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Rendelet
2279.

3040.n. ő.
Ministerelnök előterjesztésére a honvédtilzérséghez 

Lukács Dénes 5. sz. t'úzérezredi hadnagyot főhadnagyul; 
Blaskó Antal eszéki vártilzérségi tüzértárnokot hadnagyul 
ezennel kinevezem.

Budapest, augustus 24-kén 1848.
István nádor, kir helytartó.

Gr. Batthyány Lajos.

2291.
3039.n. ö.

Ministerelnök előterjesztésére 
a) a’ honvédsereghez

az első zászlóaljhoz:
Főhadnagyul: Rácz Sándor 52. sz. gy. e. hadnagyot.

A’ 4-ik zászlóaljhoz
Századosul: Dedinszky Bódog 37. sz. gy.e.főhadnagyot.

11- ik zászlóaljhoz:
Őrnagy és parancsnokul: Nehiba József 62. sz. gy. e. szá­

zadost
12- ik zászlóaljhoz:

Őrnagy és parancsnokul; Balázs Manó 2. székely gy. e.
századost.

b.) A’ hónvédtüzórséghez:
Főhadnagyul: Makk János, honvédtüzérségi hadnagyot s 

ütegparancsnokot.
,, Hefler József 37. sz. gy. e. hadnagyot.

Hadnagyokul: Sztra koniczky Bazil).„ . . w . (honv. tűzmestereket.„ Markó István )
Budapest, aug. 25-dikén 1848.
István nádor| kir. helytartó.

Gr. Batthyány Lajos.

2277 bt.

3<m
Ministerelnök előterjesztésére az 184% XXII. t. ez. 9. 

értelmében ezennel kinevezem a nemzetőrsereghez 
a) őrnagy és parancsnokokul: 

Sopronmegyében Kis-Marton vidékére:
Herczeg Eszterházy Miklóst, dij nélkül. 

Ungmegyében:
Vőnöky József nyugalmazott őrnagyot.

Tolnamegyében:
Csapó Vilmos volt főhadnagyot.

Temesmegyében leköszönt Bajzáth Albert helyett 
Partsetics Zsigmond nyugdíjas századost.

Komárommegyében:
Csuzy János volt századost.

Székesfejérvár városba és környékére:
Zuber Antalt.

b.) Parancsnoki segédekül: 
Pozsonymegyében őrnagy gróf Eszterházy Kázmér mellé: 

Paulini Zsigmon d őrmestert a’ 2. sz. gy. ezredben, 
hadnagyi ranggal.

Török-Becsén őrnagy Rohonczy Lipót mellé:
Szinai Lajos honvédi őrmestert, hadnagyi ranggal.

Borsodmegyében őrnagy Berecz Mihály mellé: 
Pataky Mihály volt főhadnagyot, főhadnagyi ranggal. 

Sopron- és mosonmegyei lovas-őrnagy Kovács Zsigmond mellé: 
Hutflösz János helyett:

Konkoly Ignácz volt m. kir. testőrt.
Budapest, aug. 24-kéu 1848.

István nádor, kir. helytartó.
Gróf Batthyány Lajos.

2291
3037 n. ö.

Ministerelnök előterjesztésére az 184% XXII. t. 9. §. 
értelmében a’ nemzetőrsereghez ezennel kinevezem:

I. őrnagy és parancsnokéi: 
Szegedvárosba:

Szilaveczky Ágoston nyugdíjas századost.
Abaujmegyébe:

B á r c z a y András volt főhadnagyot.
II. Parancsnoki segédekül. 

Csongrádmegyében őrnagy Kirschner Károly mellé:
B ene Imrét hadnagyi ranggal.

Csongrádmegyében őrnagy Menyhárt Antal mellé: 
Vanderer Miksa vólt hadnagyot főhadnagyi ranggal.

Jászkun kerületbe őrnagy tv Hődnig'ÍEde mellé:
Bobory Kálmánt hadnagyi ranggal.

Temesmegyében őrnagy Vukovich Mihály mellé:
Moor Gusztáv vólt hadfi őrmestert hadnagyi ranggal.

Mosonmegyében őrnagy Zichy Manó mellé:
Bene János vólt hadnagyot főhadnagyi ranggal.

Nográdmegyében őrnagy Freiburg Lajos mellé:
Horváth Pál vólt őrmestert hadnagyi ranggal. , L

Gömörmegyében őrnagy Gedeon Miklós mellé:
Szabály Sándor vólt őrmestert hadnagyi ranggal.

Bácsmegyében őrnagy Végh Bertalan mellé:
Noskovics János 4-ik sz. huszár ezred, őrmestert had­

nagyi ranggal.
Szepesmegyében őrnagy Koczogh Sándor mellé:

U j 1 a k y Ede hadfi őrmestert hadnagyi ranggal.
Budapest, aug. 25. 1848.

IstVaB nádor, k. helytartó.
Gr. Batthyán y Lajos.

E. K 16..
Tekintve, hogy Budán és Pesten a' nemzetőrseregi zászló­

aljak még mindig alakulóban vannak, 's Így az őrnagyok jelen­
létét igénybe veszik; tekintve, hogy a’ budai egyik őrnagy 
hivatalos küldetésben a’ városból tova van. Kiss Miklós őrnagy­
nak abeli kérelme tehát: engedtessék meg neki mint önkintes- 
nek az alvidéki táborba lemehetni, jelen körülmények közt nem 
teljesíthető.

Pesten . aug. 26. 1848.
B al da cc i.

E. K 17.
Tudni való.

Mivel már a honvédségnek a’ királyhágón innenii tiz 
zászlóaljainál minden tisztségek betőltvék, ’s mivel a’ nemzet­
őrseregnél is — ennek a’ megyékben történendő végmegalapi- 
tásáig — több őrnagyokra szükség nincs-, azért az országos 
nemzetőrseregi tanácshoz tiszti alkalmazási )kért folyamódásokat 
beküldeni szükségtelen, azok mint nem használhatók vissza- 
utasittatnak.

Pesten, aug. 26. 1848.
B a 1 d a c c i.

Nemzeti gyűlés,
XL. ülés a képviselőházban aug. 26-kán r. 10 ór. 

Elnök: Pázmándy Dénes; tárgy: interpelláltok'.; törvényjavaslat 
az ország 1848-dik 2-ik félévi 'g 1849-ki közszükiségeinek fedezése 
végett kibocsátandó kamatlan pénzjegyekről, és a' ma gyár hadseregről.

Elnök: Az ülés megnyílt, a' jegyzőkönyv fog olvastatni.
Irányi Dániel: Jegyző olvassa a’ jegyzőkönyvet.
Elnök: A háznak nines ellene észrevétele ? j'Nincs.)
Kassai és ugróozi könyvnyomdatulajdonosok ké rvényt nyújtot­

tak a’ ház elébe , mellyben az 1848-ik törvénynek ők et terhelő ré­
sze alól magokat kivétetni kérik. Zalamegye Tapolcza kerületének nép­
tanítói folyamodnak a’ ház elébe állásuknak javítása vét'.eD- Némelly 
görögvallásu papoknak kérvénye nyujlátott be, melly által a' papi nőt­
lenségnek rögtöni eltörlése iránt esedeznek. Aradmegyéből petitio 
nyujtatott a’ ház elébe, mellyben a’ hús szabadvágása , s a* limitatio 
eltörléséért esedeznek. Ezek a kérvény! választmánynak fognak ki­
adatni. Mielőtt napirendre áttérnénk, néhányan fel vannak írva.

Bodon Ábrahám: Tisztelt ház! Egy rövid törvényjavas­
latot kívánok a’ tisztelt ház elébe terjeszteni , olly javaslatot, mellyel 
én a' legközelebbi országgyűlésen hozott 9-ik t. gz. természetes és 
szükséges következésének Ítélek. Igen jól tudjuk, hogy az urbériségnek 
ezen törvényhozása előtt nem volt még azon becse, mellyel ezen tör­
vény neki adott. Ennélfogva azok, kik a' megyei élettel közelebbről is­
meretesek vagyunk, tapasztaltuk, hogy alig hirdettél ett ki ezen tör­
vény, seregestül kelitek fel azonnal mindazok . kik a1’ felszabadított 
urbériséghez akármelly czimen igényt formálhattak. Tisztviselőktől 
tisztviselőkre jártak és járnak még ma is mindazok. És- nem lehet ta­
gadni , hogy vannak esetek, midőn az urbériség tulajdoni joga igazság 
szerint épen azokat nem illeti, kiket ezen törvénybirt okban talált. Én 
tehát részint azért, hogy a’ birtokban talált úrbéri birtokos, akár ssap- 
talan, akár alapos panaszoktól mentve légy un, és hogy tudni lehealen, 
melly esetekben illeti igazság szerint, a’ birtokban talált úrbéri birto­
kost a' tulajdon joga, törvény által kívánom szorosan meghatároztatni; 
más részről azért is , hogy azok, kiket i gazság szerint az urbériség­
nek tulajdona, mellynek birtokában a törv ény mást talált, illet, mind­
két részről biztosságban legyenek. És ezen czélból készítettem ezen 
törvényjavaslatot, mellyel ezennel van szerencsém benyújtani a’ ház­
nak. (Kikeli nyomatni!) (Mi a’ czime!) Az 1848. évi 9-ik t. ez. foly­
tán szükséges intézkedésekről.': (Felolv assa törvényjavaslatát.)

Elnök: Az indítványok könyviébe Íratván, annak idejében tár­
gyaltatni fog.

Hegedűs Imre: Tisztelt ház í lülonbféle hírek szállonganak, 
mellyek Magyarországra nézve elég szomorúak. így némeüyek azt mond­
ják, mikint Temesvár olly állapotban van, hogy minden megerőtetés nél­
kül az ellenség birtokába kerülhet. Némellyek azt mondják, hogy Jella- 
ehieh már Eszéken a’ határőröket beszállásokat]a. Mások azt mondják, |

hogy Bellovárnál a’ hid készen van,és nem kell más mint a’ Dráván étkein, 
és rögtön jöhet át Baranyába és Somogyba. Mások azt mondják 
hogy ígéreteket tesz az alsó vidékek lakosságának, ígér nekik többet, 
mind a’ mennyit a’ magyarországi törvények által nyertek t. i. erdőt 
s a’ t. és azt mondják, hogy ez által részére hajlandóbbak volnának, 
mint Magyarország védelmére. Mások azt mondják, hogy az önkinle- 
sek az ellenség elől megfutamodtak. Ezek mind oily an fairek , mellyek 
Magyarországra nézve legszomorubbak. (Minek itt pletykákat felhozni ?) 
Akár legyenek pletykák, akár nem , az bizonyos, hogy Magyaror­
szág olly veszedelemben van, mellyben még eddig nem volt. És ka 
a’ körülményeket tekintjük az istenen, királyon, és e’ házon kívül nem 
segíthet senki sem. Az isten segíthet rendkívüli gondviselése által, ti 
felsége : ha kozénkba jön le. és megmutatná a’ nemzet iránti hajlamát 
és Magyarország is tanúsíthatná azon vonzódást, mellyel iránta min­
dég viselte tett. A’ mi ezt illeti, véleményem szerint jó lenne, ha fen­
séges nádorunkat, ki Magyarország érdekében, Magyarországhoz! 
ragaszkodásának csalhatlan jeleit adta, megkérnék közbenjárásra, 
hogy ő felsége segítene a’ magyar nemzeten. (Átalános visszteUeés)
T. i. vagy jőne le, vagy mondaná meg (zaj) Csodálom, hogy ez a' 
háznak oily nagy elégületlenségére van. Az idő drága, és minél tovább 
zajonganak és mozognak, annál több időt fogunk veszteni — (neve­
tés.) Nekem mint képviselőnek jogom van szólani és talán kötelességé­
ben áll a’ háznak kihallgatni. (A’ dologra) mindjárt elvégzem. Ö fel­
sége kéretnék meg, hogy határazottan mondaná ki Magyarországra 
nézve érdekét, s e részben a’ ház küldene ki néhány tagból álló vá­
lasztmányt . ’s ezt holnap megtehetnek, amúgy is vasárnap van. (Ne­
vetés) Ha a’ tisztelt követ urak nevetnek és a’ jelen körülmények kö­
zött jobb módot tudnak ajánlani, adja elő akárki véleményét. A* bár. 
pedig aként intézkedhetik , hogy miután az mondatik , hogy Jellachich 
több szabadságot igér embereinek és a’ szomszédoknak Somogybán és 
Baranyában ; czélszerünek tartom, hogy a ház mindjárt tűzze ki napi 
rendre igazságügyminiater urnák az úrbéri viszonyok iránti törvényja­
vaslatát és az előttem szólott Bodon AJbraliám törvényjavaslatát; mert 
ez által a’ népet honunkhoz édesgetjük és Létesítjük azt, hegy érde­
künkben munkáló dj ék

Elnök: Az érdemes Lövet ur előadásának első része interpel­
láljál foglal magában, hogy az áldanál vidéken miként állanak a’ dol­
gok; erre nézve nem felelhetek. Mi indítványát illeti, hogy ő felségéhez 
választmány küldessék ez írásban beadandó és az indítványok könyvébe 
soroltatván , annak idejében tárgyaltaim fog.

Kállai Ödön: A’ mennyiben a’ múltkor pónzügyminister ur 
megígérte, hogy az alvidéki körülményekre ne zve felvilágosítást fogad­
ni, az indítvány igen helyén van s a ministen ómtól magvárjuk, hogy 
adott szavát váltsa be.

Simái Gergely: Méltóztaték a’ tisztelt ház visszaemlékez­
ni, miként a’napokban az alvidékről Szentkirályi kormán; biztos kö­
zöttünk megjelenvén, miután felszólítatott volna tenne jelentést, mi­
képen állanak az érdekelt helyen a dolgok , azt nyilatkoztatta, hogy 
ő a’ kormánytól leven kik üld ve jelentését is csak a’ kormánynak fogja 
megtenni. Ezen nyilatkozattal a’ ház megelégedett. midőn kapta ugyan 
akkor tisztelt pénzügy min islertől azon ígéretet, miszerint veendvée 
a' kormánybiztos jelentését más nap e’ részben a háznak előterjesz­
tést fog tenni. Eljött a’ másnap, elteltek néhány napok eredmény nél­
kül. Minthogy azt hiszem , — miszerint a tisztelt háznak, mint melly- 
re most a' nemzet sorsa bízva van , és melly felett szorosan őrködni 
tartozik, nem csak érdekében, hanem köteleségében is áll tudni, mini 
veszélyek környezik a' hont, és minő intézkedések tétetnek azoknak 
elhárítására. Ezen szempontból kiindulva, bátor vagyok felkérni a mi- 
nisteriumot, méltóztassék szavát beváltani, és most jelentését a' ház­
nak megtenni.

Deák Ferencz igazságügyi minister. Szenkirályi kor­
mány biztos úr a’ ministeriumnak megtette jelentését, és ezen jelen­
tésben mit ő, mind pedig a’ futár az ide küldött Bakonyi ezredes ne­
künk hivatalosan előadott, a' dolog érdeme csak az volt, mit az urak 
úgy is tudnak; hogy t. i. történt egy támadás a sánezokra, melly 
nem sükerült. Egyébiránt a' kormány-biztos előadta , hogy a' hangu­
lat mindazoknál kik ott állanak, a' legjobb, hogy a rendes sorkatona­
ság a' legnagyobb buzgósággal támadta meg a sánezokat, különösen 
a' Sándorgyalogság; erre nezve minden kielégítő. A taciica iránt, 
ezt természetesen kormány biztos űrnem lévén képes megítélni és elő­
adni , inkább csak Bakonyi ezredes úr adta elő, mikép történt a meg­
támadás , melly oldalról, és hova mellyik sereg volt állítva. De azt hi­
szem. ez a tacticai rész ollyan dolog , mellynek előterjesztését a húz 
nem fogja kívánni. Egyébiránt mind Bakonyi eredes ur, mind Szent­
királyi biztos úr előadták , mit tartanak oda rendelendőnek , és meg- 
történendőnek. Erre nézve a hadügyminister a mennyire erőnktől ki­
telt azonnal intézkedett is. Azt teszem még hozzá , hogy még bővebb 
intézkedés, és a' dolog által látása , által nézése végett maga a’ had­
ügyminister is, gondolom elutazott- Többnyire mit, mennyit, és mifélét 
küldöttünk oda, azt hiszem , a ház nem fogja kívánni, hogy azt tálal­
juk ki (nem). Ez az mit Szentkirályi és Bakonyi előadásából a ház­
nak jelenthetek.

Drágos János. Engedjen meg a’ ház, hogy kevés időre tü­
relmét igénybe vegyem. Az előttem szólott egyik követtárs ....

Deák Ferencz. Egyet elfeledtem megemlíteni, mi a’ házat 
érdekli. Wolnhoffer tábornok öreg lévén, már régen kívánta, hogy 
ezen terhes szolgálat alól felmentessék, azon katonai erőt, mellyel ő 
vezetett, hadügyminister úr Bakonyi ezredesre bízta. (Éljen)

Drágos János: Az előbb szólott követ ur. sok „fezt mond- 
jákról“ hozott fel példákat, és adatokat, és bizony igaz, hogy illyen 
zavargós világban egy kósza hir képes egy vidéket lázba ejteni Ezt 
csudáin! annyival kevésbbé lehet, midőn látjuk, hogy ha Bécsben egy 
cserép virág lehull, az egész város zavarba jő. Én még tegnapelőtt 
voltam szerencsés jelenteni, miszerint a belügvministerhez vagyok bátor
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etv kérdést tenni, óhajtom tudni, és kérem méitóztassák felvilágosi- 
ltástadni. bogy az Erdéijbe küldött királyi biztos urnák utasítása! áta- 
lánosan eg ősz Erdélyben előforduló eseményekre terjednek-e, vagy 
pedig csak partialis utasításai vannak; az ő állása az úgynevezett fen­
séges gubern umnak alatta, mellette, vagy felette van e, vagy a me- 
•vék autonómiájának ? S ezek következésében óhajtom, és kérem mi­
nister urat, hogy azon országból már több rendbeli előkerült, és úgy tu­
dom Madott panaszok folytán a' vizsgálatot megtette, minő ered­
ménnyel tette meg, tette-e az iránt jelentést, - mert én most min­
den kósza híreknek egyátalában nem óhajtok hitelt adni — de miután 
hírlapok utján is ollyan hírek tétetnek közönségessé, mellyek az em­
bert mondhatom megbotránkoztatják, nem lehet figyelem nélkül hagyni 
azért, hogy ha igazak, a kormány tegyen intézkedést, ha pedig nem 
igazak a közlőket kérdőre vonja. így például Medgyesről az közölte- 
tik a’ Gazella de Transilvania brassói román ajkú hírlapban, hogy egy 

dg. eäi román pap felhívta szomszédját, hogy házi ebét lőné meg , 
mert gyermekét megmarta, és hogy a' magyar azt mondván , inkább 
té^ed mint kutyámat lövöm agyon, felfogta fegyverét és agyonlőtte 
a’papot minek következésében neje megőrült. Ez ollyan eset, 
hoav ha igaz. méltóztatnak átlátni, akár hol történt volna, még inkább 
ott a’ legnagyobb lázba hozhatná a’ környéket. A’ másik eset Doboka- 
megyében történt. Az illető tisztviselők az ottani jobbágyoknak föl­
desuraik irányában tett megtagadás következtében a’ nélkül, hogy a 
ffuberriumhoz, vagy királyi biztosnak jelentést tettek volna , azonnal 
katonaságot vittek ki, és a’ lakosokat űzőbe vevén , a kik az erdőbe 
szaladtak visszahajtatták, és megbotoztatták. Ezek olly események, 
mellvek az egyenlőség, testvériség és szabadság elvét igen nagyon meg- 
bomályositják. De továbbá igen kellemetlen tudósításaink vannak, 
hogy ott az elfogatások n*pi renden vannak ; különösen azok, kik a 
román függetlenség, és illetőleg a’ nemzetiség melletti kuzde meik áltál 
a’ nyilvánoság előtt megismertettek, üldözés alatt vannak. A mint 
tudjuk legközelebb is többen fogattak el. Távol van tőlem , hogy ezt 
azért hozzam fel, miszerint a' bűnt takargassam. Ezt nem akarom.
A’ bűnös lakoljon, hanem szeretnék határt szabni, hogy mi az 
a bűn melly miatt elfogatási lehessen rendelni, és a’ melly íllyen 
megbélyegzést vonjon maga után, teszem felhivásomat. Mert ha va­
laki elfogatik , és néhány napig börtönben tartatván , azután elbocsá 
tátik ez ollvan, mi nagy resensust csinál. De különben is , én ^ egy­
átalában nem pártolom a bűnt, lakoljon a bűnös; azonban a’ kö­
zött hogy haza elleni bűn, és a’között, hogy egyesek érdeke el­
leni’ bűn, igen nagy különbség lévén, miután tudjuk, hogy Er 
déhben a’ földesurak érdekei a' jobbágyok érdekeivel öszveütközésbe 
jönnek; tudjuk, hogy a' nép a’ miveítségnek nem áll azon fokán, hogy 
képes legyen a’ maga panaszait előadni, hanem valakit megkeres 
hogy panaszát adja elő; azt tartom ezért azt lázitónak, haza elleni 
Sünnel bélyegzettnek, tartani nem lehet, épen azért a nyilvánosság ér- 
dekében szükségesnek tartom, hogy mind azon kósza hírek, és egy­
szersmind azok is. kik a' kákán is görcsöt keresnek, valahára megszűnje­
nek tévelyegni; mind pedig más oldalról, ha netalán méltatlanságok tör­
ténnek, magán és localis érdekekért, mindazoknak is gát vettessék , és 
hogy az egyesek által, könnyen izgatásba hozható kedélyek megnyug­
tassanak.* Mert az ellenség körülöttünk jár, minden ollyan esetet 
kizsákmányol, felhasznál, es sokkal többet árt, mintsem hogy azok, 
kik óhajtanák a' rokonszenvet öregbíteni, képesek lennének azt esz­
közleni, — Tudom vannak egyes esetek, de hiszen revolutionalis időben 
nem lehet, hogy itt ott visszaélés ne történjék; azért ha a' minister 
urnák, nem volna e' részben tudomása, kérem az illető biztos utasí­
tanék oda . miszerint ezen panaszokat megvizsgálja — mert más ol 
dalról az a’ panasz, hogy a kir. biztoshoz nem lehet panasszal járulni, 
ezt nem azért mondom, mintha egyiknek vagy másiknak oka lenne bi­
zalmatlanságra , de mert a’ körülmények folytán illyen gyanúsítások 
vannak, azért kívántam nyilvánosság elébe hozni, hogy jövőre illyen 
kósza híreknek végevettessék. (Napi rendre.)

Szemere Bertalan (belügyminister): Az előttem szóló kép 
viselő ur az iránt intézett hozzám kérdést, hogy b. Vay Miklós királyi 
biztos ur minő hatalommal van kiküldve, alá van-e rendelve a’ kor­
mányszék , ’s a’ megyék autonómiája? Erre azt felelem: B. Vay Mik­
lós ki van küldve teljes hatalommal annyiban, mennyiben az a’ köz­
rend és csend fentartására vonatkozik, ’s mint illyen teljhatalmú ki 
rályi biztosnak nem csak a’ megyék vannak alárendelve, hanem ab 
sorbealja magát azon hatalmat is, mellyel különben a’ királyi kor­
mányszék gyakorol.

Az érdemes képviselő ur részletekbe nem ereszkedett, mert mit 
az újságokból olvasott, ha minden illyen események és hírek ’s hírla­
pi közlemények iránt a ministerium interpellátatnék, akkor a’ minis- 
ternek nem kellene kevesebbel bimi mint mindentudósággal. Minden 
ese're arról biztosíthatom , hogy mind a királyi kormányszék, mind 
pedig Vay Miklós királyi biztos a' legnagyobb gyorsasággal és lélekis- 
meretességgel járnak el. Az oláh ügyre nézve vannak jelenleg is több 
bizottmányok működésben , mellyek azonban még eddig munkálatukat 
be nem végezvén, természetesen az eredményt nekem fel sem ter­
jeszthették.

Eddig nekem hivatalos tudomásomra csak kettő jutott. Egyik il­
leti a’ dézsmál és robotot, mi iránt panaszt terjesztettek fel az oláhok. 
A’ panaszt az illető minister urakkal közölvén, az a királyi biztos 
által rögtön elenyésztetett. Másik panasz , — melly néhány napi előtt 
jött hozzám, s mellyel szinte az itt levő képviselő urak írtak alá p r- 
tolólag, mert a’ folyamodást egy erdélyi ügyvéd tette fel, és adta 
be Abrudbánya, Topánfalva , Veres-Patak, Korán 's több helységek 
nevében— magában foglalja többek közt, hogy némelly 6 Yse 
gek lefegyvereziettek, panaszolják hogy 14 egyén be ogatot s 
szabadon eresztetvén fogságban csak egy tartatik, s enne *er®8z 
lését kívánják, - miből látszik, hogy ha az elfogatások megtörtén­
nek is, az illy letartóztatás ok nélkül nem hoszszabittatik, 
panaszokat,k, hogy a csend és rend fentartásának urugye alatt 
katonaság tartásával terheltéinek, ’s ennek költségé rajtuk vétetik 
meg; panaszoitatik, hogy az elfogatas félelme miatt többen az er­
dőkbe havasokba szaladtak, intézkednénk tehát, hogy azok falu- 
lukban vissza jöjjenek. Körülbelül ezekből áll a' panasz, mellynek vé­
gén az iránt híjják fel a' ministeriumot, miszerint intézkedjék, hogy ez 
ne a’ kormányszék által kiküldött bizottmány , hanem egy más bizott­
mány által vizsgáltassák meg. Tudom azon viszonyt, melly eddig Er­
délyben a’ földesurak , kik eddig a’ hatalmat bírták, s az oláh nép 
közt létezett, ’s melly sok tekintetben keserű volt, s azért a’ hol na­
gyobb fontosságú tárgy kerül elő, a’ királyi biztost oda utasítottam , 
ha lehet az illy panaszokat személyesen igyekezzék megvizsgálni, mert 
egyéniségében nagyobb bizodalmát helyeztetnek. Egyébiránt megje­
gyezem , hogy királyi biztos ur csak nem hetenkint küld tudósításokat 
mozgalmakról, bujtogatásokról, összeesküvésről, mellyek annál gyanu- 
aabbak, mivel a’ homály és titkolódzást keresik, mellyek annál veszé­
lyesebbek , mivel az oláfc nép jóléte s szabadsága itt nem czél, ha­
nem eszköz, puszta eszköz, ’s az önzés, ármány, roszakarat e’ nép 
legszentebb érdekeit felhasználja bujdokló czéljainak kivitelére, ügy 
játszik ennek vezérei az oláh nép jogait s jövendőjét ’s hazánkét egy 
«zerre akarják megrontani.

Használom ezen alkalmat kijelenteni azt is, mfrint mind a’ volt 
gjrtiyi izbtos Periényiaek, mind pedig Vay leleulegi Miklós kirolelyi

biztosnak különösen szivére volt kötve az oláhok ügye, éppen mert

6ddl§ isMutlTszIbad’legyenönhöz , ’s átalábanönökhez szólni, kik
az .tthXht '* =, „> á»,l »«.ebb M.=k kik „„ kaml-
leket kéoviselnek mellyeknek lakossága nagyobb részben oláh 
teket képviselnek, X önöktöl, hogy az olák népnek bizodalmát
,. ... 8 hoev binák az eszközöket ezen bizodalmát meg-
Sli'ÄS-irisyi..? -*-**•£•
szerező,, ° ;k lakozik azon hivatás, miszerint onoktol függ

P r ut teremteni, úgy-szólva, uj emberré tenni. Mert önöktől 
ezen népe jJ megvá] tóinak lenni. Önöktől függ továbbá,
függ a n p J vez<Sre)-ék azon szabadság Ösvényére , melly a népét 
hogy,3|0“id0Peitia Hazánknak és az álladalomnak pedig nagy szolgá 
Etelnek, ha mikor a’ nép szabaddá lett, benne egyszersmind a 
testvériség érzetét fogják felébresztem. (Helyes!) Magyarázzák meg 
tehát a’ népnek azt, hogy az absolut kormánynak bűneit a nem- 

kormány mi és utódaink k,kívánjuk jóvá tenni; magyarázzák
hogy kik Magyarország határain belül laknak, azokat mi

lgártásajnknak, testvéreinknek tartjuk, vallás és nyelv különbség
nélkül’ — mi nem szerzünk jogot, mellyel velők meg ne oszta­
nánknem szerzünk boldogságot, mellyel velők közössé ne ten­
nénk.’ (Közhelyeslés.) Sőt mi azon oláhokat is, kik Magyarország ha 
tárain kívül laknak testvéreinknek és természetes szövetségesünknek 
tartjuk. (Helyes !) Ezt szükségesnek látom kimondani azért, mert úgy 
látszik hogy az isteni gondviselés e’ két népet azért tette szomszéddá, 
hogy egymást támogassák. Európában hatalmas néptörzsökök vannak, 
mindenik hatalmas Önmagában, illyen a’ franczia , angol, illyen a né­
met , melly nagy számra és erejére nézve, illyen a’ szláv, melly terje­
delmére óriás. De itt van két nép a’ magyar és oláh, e’ kettő itt kele­
ten az, melly nagyobb országra nem támaszkodbatik, e' két nép az, 
mellynek háta megett nincs egy anyantp , mellyből magát erősíthetné. 
E’ kettő kölcsönös frigyre van utasítva. Azon különbség, melly a 
magyart az oláhtól elválasztja — a’ nyelv — kicsiség; összeköti őket 
a’ szabadság, ’s tudjuk, hogy a’ testvériségnél , ha ugyan ennek a 
nemzetiség volna föltétele, a barátság gyakran tanácsosabb, erősebb 
(Tetszés) Nekünk egyesülnünk kell egymással, egymás mellett, ■ egy­
mástól azonban függetlenül — így a’ német és szláv elemtől épségben 
maradunk, meghasonlva pedig a’ szláv vagy német elem áldozativá 
kell lennünk. (Tetszés.)

Minden esetre azt hiszem, a' magyar elem a’ maga missiojat be­
töltötte, midőn kivívta a’ szabadságot, s azt megosztotta minden nép­
pel, melly Magyarország határai közt lakik. Most nem cselekszik 
egyebet, mint felhívja a’ többi népf'ajokat ezen szabadság biztositá 
sára, mellyel kivívott, felhívja különösen az oláhfajt, melly eddig e 
tekintetben semmit sem tett. Más részről önöknek szép feladatuk 
van, melly kettős t. i. az ország határain belül azon népet melly 
szabaddá lett, a' testvériségre felébreszteni és abbban megerősíteni, 
megtartani; mert ha a' szolgaságban testvérek voltunk, a szabadság­
ban még inkább azok lehetünk. (Helyes !) Ez az ország határain belül 
Az ország határain kívül pedig önök lehetnek eszközei, kapcsai azon 
szövetségnek, mellynek bennünket Oláhországgal össze kell fűzni, 
mert ez által biztosítjuk függetlenségünket, alkotmányunkat,érdekeinket, 
sőt nemzetiségünket. Én legalább azon erős meggyőződésben vagyok, 
hogy ezen két népnek az isten nem adott más hivatást, mint hogy egye­
süljön , egyesüljön azért, hogy alkotmányát, függetlenségét, nemzetisé­
gét, önállóságát, megtarthassa; mert ha a’ magyar és oláh nép ezen 
hivatását nem fogta fel, mellyre a gondviselésnek isteni úja által ve­
zéreltetik, mind egyik mind másik nemzet: léteiének és virágzó fen- 
maradásának eszközeitől fosztotta meg magát. (Helyeslés.)

Drágos János: Méltóztassanak megbocsátani, provocálva 
vagyok, szólanom kell (halljuk.) Egész átalánosságban lelkiisme- 
retem ’s öntudatom biztosításával merem mondani, hogy a bel­
ügyminister urnák reám tett hivatkozását magamra nem érthetem, mert 
én öntuttal mondhatom: „ego autem Domine liberavi animam meam."
__Azok j kiket illet, kiknek a’ leczke szólott tanulják meg. Én uraim !
a’ jelenkornak mutató-úját ismerem, ismerem a’ kérdéseket — mellyek 
felmerültek, azok értelmében a’ korral s idővel haladni tudok. — Két 
kérdés áll előttünk : az egyik , a’ népek Önállósága , a' másik a’ dyna- 
stiáknak túlnyomó hatalma. Hogy mit ad a’ dynastiának túlnyomó ha 
talma , a’ múlt idő megtanított. Igaz , azok közül vagyok, kik a' haj­
dani kormánynak provinciális katonái közé tartoztak, — nem tagadom, 
__jjg Ugy vagyok vele most, mint azon ember, ki másodszor házasod­
ván meg , igen jó nőt kapott, az elsőt pedig nem épen szerette, mely- 
lyet ha álmában is lát magához közelíteni, megborzad tőle. Ugy hiszem, 
tisztába vagyok magammal és a’ haza kivánataival, ’s egy átalában nem 
tudom helyeselni — ha van — nekem erre adatom nincsen, nem is 
voltam olly állásban — de mondom — ha van, ki a' separat! 
8ÜCU8 eszméket pártolja, ki a’ nép együvétartása közé most 
választóvizet akar önteni, az a’ nép igényeinek gonosz szolgála­
tot tesz, (tetszés), és ha van ollyan is, ki az úgynevezett schwarz- 
gelb mellé szegődik vagy szegődött, nézze meg a’ hírlapokat, és ha 
igaz román, győződjék meg arról, hogy a ’ schwarzgelb árulója. Néz­
ze meg a' hírlapokat, látni fogja a bécsi külügyministernek a' moldvai 
eonsulhoz adott feleletét: „ hadd terjeszkedjék az orosz hatalom
Moldovában, mert ez a’ mi akaratunk’s így tehát az absolu- 
tismus is hadd üljön a

406

, - 8 ‘sy
népek nyakára, hadd gyilkolja a’ népek 

szabadságát mindjárt első csirájában, azért, „ mert ez a' mi
akaratunk! “ Illy akaratnak soha de soha embere nem leszek; 
azért mondom még egyszer, én magamat a’ belügyminister urnák elő­
adása által legkevésbbé érintve találom ; a’ ki megérdemlelte, lakoljon 
érte. Ezeket épen azért hoztam fel, mert nem szeretem a’ szobában 
való házsártoskodást, és a’ szegletekben! sok beszédet és tanácskozást; 
mert az ollyan kisebb ’s nagyobb tért nyit magának s utoljára a’ kellő sym- 
paíhiát ’s a nép összetartására megkivántató köteléket tágítja 's gyön­
gíti. Ezt nem szeretem; sőt épen azért hoztam ezeket fel, ’s ha ezen 
legkevésbbé a’ minister ur megbotránkozott, sajnálom , de győződjék 
meg, hogy én rám azokat, miket mintegy szemrehányáskép mondott, 
— nem érthette , és ha van — mint mondám, ki legkevésbbé értheti 
magára , az én vagyok, de hisz sok gyanúsításokkal küzdöttem, ezt is 
lefogom küzdeni. Ez volt mondani valóm, ezzel tartoztam saját becsü­
letemnek , a’ háznak és a' nyilvánosságnak.

Murgu Euthim: Eddig keveset voltam alkalmatlan a’ ház­
nak, mostani felszólításra alkalmat nyújt az előttem szólott képviselő, 
és a’ tisztelt belügyminister ur, s az előadattak felszólalásra kénysze­
rítenek. Én az alföld egyik vidékének képviselője vagyok , ’s mint az, 
el nem hallgathatom azt, mi engem illet (halljuk!)

Azt hallom minden felől, hogy hazánk veszedelemben van; ezt 
tudom, valamint azt is, hogy a’ végett hivattunk össze , hogy vesze­
delemben levő hazánkat mentsük meg. Az eddigi tanácskozásnak ered­
ménye — mennyire beláthatom — csak az: hogy eddig csak anyagi 
erőről gondoskodtunk, mit a’ pénzügyminister urnák előadására — 
mellyben hazánk veszedelmét élénken rajzolá — e’ ház felajánlani 
szükségesnek látta , ’s e tekintetben megszavaztatott 200,000 katona.

Ez igen szép intézmény, kivált külföldi hatalommal szembe, illy 
lépés képes egy kis tekintetet szerezni; de valljon , midőn a' vesze­
delem nincsen távol, hanem már jelen van, ezen felállítandó haderő­
nek tüstént hasznát vehetjük-e ? azt vélem: nem. Én katona nem va­
gyok , de annyit mégis tudok: hogy egyszerre egy illy roppant hade­

rőt lábra állít, ti 1 nem csekély dolog, ide nem csak költség, hanem 
gyakorlat is kell. A’ költségeket adja isten , hogy megkaphassuk ; de 
ám legyen meg a’ költség ’s legyen kiállítva a' katonaság: valljon 
ollyan lesze-e az, mellyel sikeresen csatázni lehet? A’ katonaságnak 
ereje abban áll: hogy katonai szellem legyen benne, ez pedig csak 
gyakorlat ’s idő által eszközöltethetik. A’ felállítandó katonának tehát 
tüstént hasznát nem vehetjük, a’ veszedelem pedig már jelen van.

Én látom, hogy itt mozgalmak, pedig nem véletlen , hanem oly- 
lyan mozgalmak vannak, mellyek előre kigondolt terveken épülnek, e- 
zek politikai lépések, mellyeket nemcsak anyagi erő, hanem viszont el­
lenkező politikai lépések által kellene visszalöknünk.

Erről eddig szó nem volt, bátor leszek tehát e' részben néhány 
szót ejteni. (Halljuk!)

Azon erőt, mellyel megszavaztunk, használhatjuk, az csak anyagi erő 
a’ lázadók ellen, kik fegyverben vannak; de ezen politikai mozgal­
maknak egy kimerithetlen politikai kutforrá-a van , 's erre kell figyel- 
meznünk; mert ha ezen kutforrást el nem fojtjuk valamikép, a’ bajnak 
vége nem lesz, s lehet a' lázadókat elszéleszteni, de ha a' kutforrás el 
nem enyésztetik, csakugyan újra fog születni a’ baj.

Horvátországot tekintve — ha átnézem azon országot — látom, 
hogy annak olly politikai állása nincsen, hogy hazánkhoz fogható legyen,
’s utoljára át fogja látni a'lázitó, vzgy lázangó sereg, melly az ártatlan 
népet tévútra vezeti, hogy csak ugyan tévúton van, ’s magába fog 
szállani. Nekünk nagyobb aggodalmaink vannak az alföldön. Sokkal 
fontosabbak az illyr mozgalmak, mint sem vélnők, mert azok rokonszen­
vet ébresztenek nemzetiség és vallás tekintetében. Ezen rokonszenvben 
lappang a’ bajnak kimerithetlen kutforrása. (Zaj a’ karzaton.)

Elnök: Felszólítom a’ karzaton levőket: hogy ne zavarogjanak. 
nehogy kénytelen legyek a’ karzatot kiürittetni.

Murgu Euthim : Ezen déli illyr mozgalmak veszedelmesek 
és pedig — mint mondám— azért, mert rokonszenvre találnak 's kér­
dem hol ? az alföldön ; ’s mire ezéloznak, hol van azont pont, azon po­
litikai kulcs , mellyel elfoglalni ’s melly szerint az alföldnek belsőjébe
dúlni akarnak? Ez a’ bánság — hol a' román nép van.__Már volt
erről szó, látjuk, hogy azon politikai ügynökök — kiknek szivükön volt 
ezen mozgaimakat gerjeszteni, ezen tartományra már régen fordították 
figyelmöket. Már régen tudjuk: miszerint azon tartományban aféle em­
berek vannak, kik velők tartanak. Nem akarok szokni azokról —miket 
a’ kamara tett, kiknek adta el a' földeket, mellyeket föltétlenül eladni 
talán joga sem lehetett; mert tudva van. miszerint azon tartomány ré­
gi időben egyházi hyerarchiajára nézve független volt. E’ függetlensé­
gét nem vesztette el, hanem abban csak gátolva van, s kérdem : miál­
tal, tán törvény által? Nem, hanem csak visszaélés, csak bitorlás által. 
Látjuk, miszerint idegenek , lázangók, erőszakoskodnak rajtuk ; látjuk, 
mikép a románnép ezektől semmikép nem tud menekedni, 's ki ural­
kodik a rommánnépen, a hyerarchia által? Egy idegen, nem idevaló 
rácz vagy szerb hyerarchia ; — hisz tudjuk, hogy eddig Slavoniában 
metropolita nem volt, hanem a' rácz patriárcha Csernovics kiüzettetvén 
a' törökök által, Ülavonia vidékén metropolisnak tétetett, 's ez által 
mintegy tacite az oláh hyerarchiának vége lett, — ki uralkodik tehát 
az oláhokon ? egy szerb, idegen elemű hyerarchia , melly veszedelmes 
hyerarchiára én a’ háznak figyelmét felszólítani kénytelen vagyok.

Már akkor, midőn a' magyar nemzet az európai szabadságot ma­
gáévá tevén, azt a többi s igy a román nemzetre is kiterjeszteni ipar­
kodott , — láttuk, hogy ellenkezést 's reactiót szült, mi bennem 
aggodalmat támasztott , attól tartván, — miszerint népemnek hű­
sége politikai kísértésbe esik. Láttam a’ mozgalmakat ’s tudó­
sításokat vettem , hogy azon nép hűségében tántorogni kezd épen 
azért , mert — mint a’ minister ur mondá: kötelességünkben áll 
az országnak szabadsagát s intézeteit pártolni s megvédni, kötelessé­
gemnek tartottam — mennyire rajtam állott — ezen mozgalmaknak 
végett vetni. És lemenvén , láttam, hogy ott mozgalmak vannak s ér­
tekeztem a’ néppel; de rövid lévén az idő, ’s látván e’ mellett, hogy 
a szerbek kik a bánsági tartományt szerb tartománynak proclamal- 
ták az országot fegyveres kézzel támadtak meg — szükségesnek tar­
tottam a’ kormány engedelmévei — egy átalános tartományi népgyü- 
lést tartani, mellynek feladata volt ezen bánsági tartományt, ’s ez ál­
tal az egész alföldet megmenteni azon veszedelmes mozgalmaktól, má­
sodszor , hogy a’román nemzet a' magyar nemzettel szorosabb kapcso­
latba lépjen; holott ezen kapocs felől az ottani népnek eddig még his­
tóriai tudása sem volt. ’S azért mivel azon két nemzet — mint a' mi­
nister ur emhté — a’ napkeleti tartományokban érdeke által egybe van 
kapcsolva, ’# az egyiknek enyészete, a’ másiknak is végét szükségkép 
maga után vonja. Csak ezen két nép kezet fogva tarthatja fen az al­
kotmányos szabadságot, 's épen ezért a’ nép összegyűlt, azon tarto­
mánynak minden részeiből — mellyel veszedelem fenyeget. Én a' né­
pet felvilágosítottam az iránt: hogy az európai népek a’ polgári sza­
badságot magukévá tették, 's ezen szabadságot a’ magyar nemzet is 
magáévá tevén, azt a' románokra is kiterjeszió, hanem hogy a’ reactio 
miatt ezen szándoka nem sikerülhetett, 's arra szólitám fel, hogy a' 
reactio irányában ellen demonstratioval lépjen fel. Ez akkor könnyű 
volt, mert tréfának néztem az akkori mozgalmakat, felszólitám a'né­
pet , hogy érdekében áll a’ magyar nemzettel kezet fogni és mellette 
harczolni. Az egész nép elhatározta magát fegyverre lépni, és ha ak­
kor mindjárt ellendemonstratiora lépett volna a’ nép, vége lett volna 
a' mozgalmaknak. Én , ki e’ népgyülésnek választott elnöke voltam, nem 
mulasztottam c! jelentésemet megtenni a’ ministeriumnak , kérvén, mi­
szerint szabad legyen ezen ellen demonstration lépni; azonban sajno­
sán kell emliteni, hogy ezen jelentésem — mi okból nem tudom — 
viszhangra nem talált, s arra eddig választ nem kaptam. Azóta látván 
a lázangók, hogy nem történik semmi, neki bátorodtak, ’s meg kisér­
teni akartak az oláh nemzetet, s ötét egyesülésre a' magyarok ellen 
felszóliták. Igaz, hogy ezen felszólítások nem találtak egészen visz­
hangra , de káruk még is estek — mellyek nélkül ellehettünk volna.

Az oláh népgyülésben egyszersmind arról volt szó , miszerint 
nem csak az anyagi erőnek viszalökése iránt kell gondoskodnunk, ha­
nem hogy azon political kulforrások—mellyeknek bedugása nélkül — 
béke nem lehet, gzüotettessenek meg. Ennek következtében a’ népnek 
egész figyelmét magára vonta a’ rácz hierarchia, mellynek parancsoló 
hatalma van az egész román nem egyesült nemzetre.

Nem keli emlitenem , hisz tudva lesz, miszerint ezen hyerarchi- 
ának feje a' metropolita, ez főlázitó és izgató volt. Már, ha ezen hye- 
rarchiának paranciolója eféle ember, — kérdem, mit lehet várni a' 
többitől. Ennek a’ volt következménye , hogy miután a’ bánságban már 
rég idő óta nem léteznek rendes és törvényes püspökök, hanem rád 
vladikák — kik idegen törvénytelen bitorlók, kiknek hivatásuk volta' 
román nemzetet eféle pánszláv érdekekbe avatni. Eféle vladikák püs­
pökök helyett lévén , nem csoda , bogy mindenféle izgató prOGlamati- 
ók hozattak a' népgyülés elibe, mellyek által felhivatik a* román nem­
zet velöktartásra, ’s Ígérnek neki vajdát, ’s mindenféle szabadságot, 
csak hogy velők kezet fogjanak a’ magyarok ellen. Ennek eredménye 
mozgalmak voltak ; mert nagy hatást tesz a' népben püspökének kör­
levele , igy például: a’ népgyülésen előfordult a’ temesvári vladikának 
körlevele melly által felszólítja a népet, hogy mostani időben sen­
ki másnak — mint neki — szót ne fogadjon.

Látván tehát hogy itt fekszik a' mozgalmaknak kimerithetlen kut- 
forrása a népnek figyelme ide fordittatott, 's az lön kívánsága, hogy 

I «en kutforrást irtsuk ki, és a nép kimondá: misz ’



törvénytelen vladikák félretétetvén, törvényes püspököket nyerjenek; 
mert az egyházi törvények szerint csak az a törvényes püspök, kit az 
egyházi zsinat azzá választott. A' vladikák nem választattak, hanem a’ 
népnek nyakára tolattak, szemtelen erőszak által. ÍA nép tehát kívánta, 
hogy ezek félretétessenek; mert ha ez nem történik, jót nem lehet állam, 
hogy 24 óra alatt nem fog-e revolutio kiütni. Azt mondtam tehát, hogy a’ 
ministeriumot szólítsuk fel, általa a* dolgot végrehajtassuk,— mire a’ nép 
azt felelte : hogy az adatok és viszonyokból — mellyek eddig voltak, 
ezen vladikákról tudjuk, hogy veszedelmesek, jelesen: a’ mostani za­
varos időben annyira , miszerint, ha azok még 24 óráig ott léteznek, 
jót nem állanak, hogy nem lesz-e revolutio az egész tartományokban. 
A’ népnek határozata volt tehát, hogy a vladikák tétessenek le. Talán 
nagy szó ez, de ez a’ népnek határozata volt uraim, olly időben, 
midőn a mostani világban a népek szabadok lettek. Mi tudjuk, hogy a 
törvény biztosítja vallási szabadságunkat, ezen szabadságnál fogva tud­
juk : hogy a’ nép intézkedhetik egyházi dolgai felől, és illy esetben 
nem csak az eféle lázongó törvénytelen vladikákat, hanem még a’ 
törvényes püspököket is félretehetik. Azért azon határozat törvényes, 
mert törvényszerinti.

Nem tagadom: hogy a’ kormánynak felügyeiési joga van, és én 
csak ugyan megengedem azon jogát, hogy az ország üdve ellen levő 
határozatot mégis semmisítheti; de mivel itt ellenkezőleg azon intéz­
kedés a' végett történt, hogy csend s béke legyen , azért azon ha­
tározatot a’ letett vladikákra nézve törvényesnek tartom; mert joga 
van a' népnek azon letett vladikák helyébe egyházi ideiglenes kormányt 
rendelni, és pedig olly férfiakból állót, kikhez bizodalma van, és kik­
től várni lehet, hogy a' csendet rövid idő múlva helyre fogják állítani, 
mert az egyházi kormánynak igen nagy hatása van a’ népnek lelkére 
’s irányára nézve. Az ideiglenes egyházi kormány pedig csak addig 
rendelkezett volna, mig a' zavarok megszűnése után a’ zsinatban a’ 
metrcpolitának megválasztása megtörténhetett volna.

Én el nem mulasztottam a' ministeriumnak a' jelentést megtenni, 
kérvén azt, miszerint jövendőre a’ nép által megválasztott egyházi kor­
mánnyal hivatalos viszonyba ereszkedjék , mert hisz, reményünk volt, 
nem alaptalan, — hogy igy a' béke nem sokára helyreálland. Meny­
nyire tehát rajtam állott, én, és a’ nép is mindent megtettünk , mire 
kötelesek voltunk: de ezen intézménynek fájdalom! eredménye nem 
lehetett, nem pedig azért, mert azon rácz vladikák folyvást igénylik
— hogy úgy szóljak — azon lázongó hivatalokat, ’s azért, noha le 
vannak téve, még is körleveleket bocsátanak ki, mellyekkel felszólítják 
a’ népet, hogy nekik engedelmeskedjenek. így például: egy püspök­
nek , egy vladikának körlevelében az mondatik: hogy őtet ő felsége 
a’ császár nevezte ki; következéskép, hogy a’ nép által nem tétethe­
tik le. Már engedelmet kérek, én azt tudom, hogy egyházi törvénye­
ink szerint csak a’ püspök — kit a’ nép az egyházi zsinatban püspök­
nek választott, már pedig a' vladikákat a* nép igy nem választotta , — 
ezen hatalmat pedig a’ nép senkinek át nem adta, s igy a' nép nem 
hiheti azt, hogy a’ császár vagy fejedelmünk efféle lázongó egyéneket 
politikai czélok kivitele végett tolt volna a’ népnek nyakára. Ezt nem 
hiszi a' nép. A’ másik verseczi vladika azt állítja, miszerint a’ román 
nép etet talán nem ismeri, de mint a’ rácz népnek vladikája joggal 
bir, és a’ felsőházban ül. Ez ellen nem szólok semmit, de a’ népnek 
határozata van az ellen, miszerint azt határozta : hogy a’ bánságban il- 
lyr nemzetbeli vladikát nem ismer. Ainálfogva , ha igaz az , mit hal­
lottam , — de fel nem teszek — hogy a’ verseczi vladikának a felső­
házban ülése van, meglehet, hogy úgy, mint más vidéknek püspöke 
ül ott; de a’ bánsági vidék püspökének a’ nép el nem ismeri.

Ha egy részről eliendemonstratióra lépünk, más részről az 
egyházi ideiglenes kormány törvényesnek ismertetik, annak bizonyosan 
jó eredménye lett volna; de most morog a' nép , ’s ellenem is kezd 
káromolni. Én igyekeztem a’ népet lecsilapitani, azt mondván: hogy 
liberális ministeriumunk van, hogy ministeriumunk a’ szabadsággal, 
a’ néppel tart, de a' nép most nem ügyel erre; mert ott a’ közvéle­
mény az: hogy a’ ministerium nem azon nép által a’ béke helyreállí­
tására rendek egyházi román kormánynyal teszi magát érintkezésbe , 
hanem a’ nép által letett lázongó vladikákkal. Annálfogva, mivel a’ 
népben ez a’ közvélemény, jót nem állok: hogy ma holnap nem történ- 
nik-e valamelly kellemetlenség.

Azon kis tartomány politicailag tekintve olly fontos , miszerint 
a’ bánság méltán az almozgalmak irányában politicai kulcsnak tekint­
hető, melly által az illyrismus a’ román nemzet által a' hyerarchia se­
gedelmével az egész alföldi nép tévútra vezettethetik; azért ezen hyerar- 
ehiára bátor vagyok e’ tisztelt házat fígyelmetessé tenni, ’s kívánom, 
hogy az törlesztessék el, hogy az , mit a’ nép határozott, jóváhagyat- 
tassék, miután a’ közjóra és honvédelmére szolgál, 's így első kívánsá­
gom az: hogy azon függetlenség — mellyel a román nép elhatározott
— törvényesnek ismertessék, vagy is a’ román hyerarchiának a’ rácz 
hyerarchiától való függetlensége törvényesnek ismertessék. Ebben 
semmi igazságtalanság nincsen. A' másik az, hogy az ideiglenes egy­
házi kormány, a' melly azért rendeltetett a’ nép által, hogy a' moz­
galmaknak és agitatióknak vége legyen, a’ kormány által ismertessék 
el, mert addig, mig ez nem történik, jót nem állhatok, hogy nem lesz­
nek-e idővel ott is mozgalmak. Harmadik kérésem, mellyre nézve in­
dítványom is van, az : hogy annak idejében , midőn a' rend és béke 
helyre állítva lesz, egyházi törvényeink szerint engedelme legyen a’ 
román népnek egyházi zsinatot tartani, hol a’ lázongó idegen metropo- 
itától és vladikáktól független metropolitát és püspököt választhasson, 
tt van, ez indítványom. Égy tartom, a román népnek kívánságai nem

igazságtalanok , 's ha azok tekintetbe fognak vétetni, az egész alföld, 
kivált a’ bánság egészen más alakot fog magára venni.

Elnök: Az indítvány annak idejében napirendre fog tűzetni.
Pap Zsigmond: Nem akarok részletességekbe bocsátkozui, 

sem nem akarom előszámlálni azon bűnöket, mellyek nem egyebek, 
mint az sr.s'ocratiának bűnei; nem akarom elősorolni azon sérelme­
ket , mellyek Erdélyben itt ott a" népjogok eltiprásával felmerültek 's 
gyakoroltat*,ak ; nem 1 hanem egyenesen azokra vonatkozom, miket 
belügyminister úr élőnkbe adott. Azt mondotta t. i. hogy nincs azon jog, 
mellyel a’ magyar nemzet kivívott, ’s mellyel a’ többiekkel meg nem 
osztott volna. Igen is, mi hálásan ismerjük el azt, hogy e? igy van le­
írva papirosra; de az életben egészen máskint áll a' dolog. — Volt már 
egyszer szerencsém felszólalni, mikint a’ követválasztásoknál törvény­
telenségek történtek; ’s midőn a’ népnek kimondjuk, hogy joga van, 
de a’ nép látja, hogy jogait nem gyakorolhatja: akkor mit mondhat 
egyebet, mint azt, hogy minden csak illusio, s nem egyéb. Elmonda­
tott a' népnek az is , miszerint megszűntek már azon idők, mikor csak 
a’ születés emelte fel az embereket, 's a születési aristocratia nem 
fogja többé felütni fejét. Elmondatott az, hogy érdem szerint fog mn- 
denki jutalmaztatni; ’s midőn ezt életbe kellene léptetni, én ugyan 
nyíltan kimondom, miként ha azt mondják, hogy 3 és !4 millió oláh van, 
azt kérdem tehát, hol vannak a’ román főispánok, s hol vannak com- 
missiókban románok? Azt találja a’ nép, hogy nincsenek. És engedje­
nek meg, ezt nem azért mondom, mintha valami magánérdek vezetne; 
hanem azért említem, mert látom, hogy borús időknek nézünk elébe, 
*s látom, miként ezen időket nem háríthatjuk el magunktól máskép , 
mint az által, ha a népnek jogokat adunk, de ezen jogok életbe is lép­
tetnek. De azt mondja az egyik követ úr , hogy volt a’ régi korban 
egy Nopcsa, 's látjuk, most is a’ régi kornak szolgál; mi nem akarunk 
Uy főispánokat, hanem ollyanokat, kik szívvel lélekkel eszközöljék azt,
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mit a haza érdeke megkíván, 's mindnyájunk boldogsága igényel. Ha 
körültekintünk azon megyékben, hol román hivatalnokok vannak, azt 
tapasztaljuk, hogy ott semmi baj nincs. Ott van Marmaros , a tisztvi­
selők ott bírják a nép bizalmát, 's nincs nemzetiségi súrlódás; ha pe­
dig fordára tekintünk, hol most is a’ régi korból van egy főispán , 's 
tekintjük a visszalépést, melly a’ tordai székelyek és románok közti 
egyetértésben történi, s látjuk miként a‘ székely, román vérbe mártot­
ta kezét, ^ s még ezzel dicsekszik. (Heves felkiállások: ..Nem igaz! 
nem igaz .) S ezt büntetlenül tűrte a kormány , — értem az erdélyi 
kormányt, melly elébb erélytelen, s tétlen volt e' bűnöket megfenyi- 
teni, azt mondom ezen tettek által nem fogjuk növeszteni a" sympa- 
thiát, hanem csökkenteni.— Irigyli belügyminister ur állásunkat, irigy- 
ii, mert azt mondja, mi vagyunk a’ főtényezők, kik a népet lecsillapít­
hatjuk. Igenis, igaza van, irigyelhetné állásunkat. ha ez ollyan volna, 
miszerint mi csakugyan lecsillapithatnók a népet; de azt merem állit- 
ni tiszt, ház, miszerint Erdélyben ha van capacitás és inteliigentia, melly 
a népnek elmondja jogait, az erdélyi sristoeratia azonnal elfogatja's 
bebörtönözteti. (,,Nem igaz!'1)

Volt egy commissio Erdélyben kiküldve, hogy azon súrlódáso­
kat, mellyek a székelyek és románok közt történtek megvizsgálják ; s 
ennek most sincs eredménye, a’ bűnös nincs megbüntetve, s az ártat­
lan tettleg nincs a törvény előtt védve. (,Nem igaz!“) Hallották az 
abrudbányai eseményeket, ezek iránt a kormány intézkedett, — értem 
a p esti kormányt, s kiküldött rendeleteket, de ezek megtörpültek a 
tétlenség pörölje alatt, s ott helyben nem történt semmi intézkedés. 
Merem állitni, mint belügyminister ur is mondotta , eszközül használják 
fel a románokat, de nem úgy használják fel, miszerint idővel ők is 
emelkedhessenek, hanem hogy süllyedjenek. Én nyíltan kimondom, 
miként nekünk románoknak, valamint hajdanta nem volt múltúnk a' 
magyarok nélkül, úgy dicső jövőnk sem lesz a’ magyarok nélkül. Hi­
szem azt és vallom, miszerint bennünket fenyeget a' pánszláv, ’s látjuk 
hova czéloznak törekvései, t. i. Romániára és Moldvára , ’s látjuk, mi­
ként akarja az orosz rátenni körmeit a’ románok szabadságára, hogy 
eként őket semmivé tegye. S meg vagyok győződve, hogy ha legyő­
zik a’ románokat, úgy le leszünk mi is győzve; minthogy nincs nem­
zet , melly annyira hajiammal viseltethetnék irántunk mint a' román 
nép ; mert valamint a' magyarok Ázsiából vannak ide állítva testvér 
nélkül, úgy a’ románok is magokban állnak, 's igy e' két nemzetnek 
egymásnak kezet kell nyujtamok, hogy mások el ne nyeljék. De ha ke­
zet akarunk nyújtani, ez csak úgy fog megtörténni, ha a jogok — mint 
belügyminister úr is mondotta — a’ magyarok és román nemzet közt 
közösek lesznek, ’s látjuk, hogy papiroson nem vagyunk ugyan elnyom­
va , de az életben másként látjuk kifejtve lenni a’ dolgot.

Én voltam az első, ki, mielőtt a' ministerium lejött volna Pozsony­
ból Pestre, midőn a’ radicál körben néptanács volt, ’s az inteliigentia 
összegyülekezett, előadtam miszerint csak úgy menthetik meg mago­
kat a románok, s a ráczoktóli függetlenségüket csak úgy biztosíthat­
ják, ha a ráczoknak többé nem lesz befolyásuk irányukban. Én voltam, 
ki elmondottam, miszerint igen kívánatos volna, hogy minélelőbb sza­
kadjunk el, s bátor voltam a' cultusministert ez ügyben interpellálni, 
’s volt is az interpeüatiónak következése, mert a’ minister úr bennün­
ket összegyűjtött, 's tanácskozott velünk azon módokról és eszközök­
ről, mellyek szerint, mi elválhatnánk a’ ráczoktol. Midőn radicalis cu- 
rát akarunk tenni, midőn élet 's halálról van szó , akkor tanácsot szok­
tak tartani, 's e tanácsban szokták elhatározni, ha valljon e vagy ama 
tagot el kell-e metszeni vagy nem. Mi kimondottuk, hogy soha össze 
nem férhetünk, elismertük, hogy ellenünkre van, miszerint tovább is 
azon hyerarchia járma alatt maradjunk, 's elhatároztuk , hogy el fogunk 
válni. De egy szempillantás alatt kimondom, hogy el vagyunk válva, 
's ennek következtében anarehicus állapotba tenni a’ vidéket, rósz 
következésü volna , nem pedig jó : ennél fogva remélem, hogy minél 
hamarabb ki fog egyenlittetni ez ügy, 's valamint a' minister úr Ígérte, 
minélelőbb elfogja azon módokat követni, mellyek által elválván magun­
kat biztosíthatjuk. Vannak itt, urak, pénzbeli dolgok is, vannak fun- 
datiók, s elismerem helyességét annak, miszerint intézkedések voltak té­
ve, miknek következtében elvan tiltva a’ capitálisok beszedése, elvesz­
tés büntetése alatt azoktól, kiknél le vannak téve. Megvoltak tehát té­
ve az intézkedések, de hiába, nekünk azon szerencsétlenségünk van, 
hogy 300 esztendeje, mióta rajtunk nehezkedik az absolutismus jár­
ma, s minthogy illy hosszú idő alatt nagyon lesülyedtünk, most, mi­
dőn fel akarunk emelkedni, csak lépésenkint emelkedhetünk , 's egy­
szerre nem erősíthetjük meg magunkat mint kellene. Hanem, mint az 
előttem szólott is kinyilatkoztatta, én is óhajtanám, miszerint ezen az 
országgyűlésen, ha másként nem lehetne intézkedni, legalább elvileg 
mondassék ki az independents, a szerb hyerarchiától való függet­
lenség.

Kötelességemnek érzem meg azt is elmondani, hogy tegnap­
előtt kaptam egy levelet, mellyben le van írva, miként a’ lugosi, s ne­
vezetesen a' karánsebesi őrsereg Bruckenthal vezérlete alatt a’ szerb 
graniezra , vagyis őrvidékre betörvén , ott összeütközés történt, ekkor 
egy szerb , egy magas dombra felállván , igy szólott a’ románokhoz : 
„menjetek haza, mert veletek semmi bajunk, menjetek ti is németek, 
s hagyjátok el a' magyarokat, mert azok a’ mi ellenségeink,1 's a 
nép azt válaszolta, hogy nekünk Murgu ki ott lent volt, s a' ki szavai­
nak hitelt adnak , azt mondotta, miszerint a' magyarokkal tartsunk s 
ellenetek legyünk. (Éljen Murgu!) S én biztosítom a' házat, de 
nem is szükség hogy biztosítsam, mert elég biztosság ő maga, ki­
ről szólani akarok, de kötelességemnek érzem, elmondani misze­
rint kettőt tudok Murgu barátomról; az első az, hogy esküdt el­
lensége az orosznak, a' második pedig, hogy tudja s akarja a’ nép 
szivébe becsepegtetni, miként nekik meg kell bukniok, ha a' magya­
rokkal nem tartanak. S ennek az volt következése, hogy a’ karansebe- 
siek összeütköztek a szerbekkel; de fájdalommal kell említeni, mi­
szerint olly rosdás puskájok volt, hogy a' golyóbis sem ment bele , ha­
nem csak lövödöztek s őket is lődözték, s hatvanan meg is haltak. 
De el kell mondanom azt is, miként midőn a’ véres összeütközés meg­
kezdődött Bruckenthal és tisztei megszöktek s ott hagyták a' népet, 
hogy gyilkolják egymást, ezt úgy mondom mint közlést, s nem akarom 
fejtegetni, igaz-e vagy nem; de ha igaz volna, s ott hagyta volna a' 
vezér a népet a’ mészárszéken: akkor azt mondom , hogy egy ollyan 
vezér, ki elhagyja a' maga közlegényeit s megszökik, egy iliyen em­
ber vezér többé nem lehet. (Zaj'.)

Még akarok egyről szólani. Midőn Inspruckban járt a deputatio, 
azon férfiak egyike, kiknél a' nép bizalma volt ’s kiket a’ nép felküldött 
a’ fejedelemhez , hogy ez biztosítsa őket, azon férfiak egyike, a’ neve 
Moldován, a' .Wiener Zeitung ban irt egy czikket, mellyben a’ maga 
érzelmeit kimondja s hivatkozik arra, Ítélje meg a’ magyar nemzet 
igazsága van-e vagy sem ? ’S mit tett Erdély ? Azt mondotta, s min­
denütt hiresztelte , még a' hírlapokban is , miszerint azon egyén huj • 
lógató. Már uraim, azt mondani, hogy az oláh nemzet német hírlapok­
ban bujtogattatik, több mint nevetséges. 'S elhatározták, hogy mi­
helyest haza megy, elfogatják. S megvallom, ha elmennék én is ofla, 
s nem mondanék egyebet, mint tiszta igazságot, 's úgy beszélnék 
mint Krisztus; ’s mondanám: ez a' nép joga, tartsd magad ehoz, ’s te 
nép tűrj meddig lehet, panaszold el sórelmidet s bizonyára orvos­
lást fogsz kapni, bizonyosan engem is elfognának. (Zaj) S merem ál­
litni , nem mind bujtogató az, kit annak keresztelnek. Ha:iem itt más 
körülmény forog fen: ne tegyen a’ status különbséget a közt, hogy

valaki szerb, román, vagy Lémet bujtogató ; hanem mind az . ki hajto­
gat, egyenlőn érezze a tervér,y súlyát. 'S szabadjon még mindezekhez 
hozzá tennem, miszerint nekem fekete sejtelmeim vannak s félek attól 
hogy a' vulkán a' maga mennyköveit a’ hazában fogja kovácsolni, ’s a' 
maga fiait fogja vele leölni; fekete sejtelmeim vannak, mosdom, de a’ 
roízat, melly következhetnék , meg keli előzni; meg keli előzni, hogv 
a’ fekete felhők, mellyek fejeink felelt függne., ne szakadjanak reánk 
's kell találni módot, melly által azon felhők eloszlattassar.ak. Én fé­
lek , nehogy Erdélyben a’ sok nyomorgatások következtében, mert azt 
is elmerem mondani, miként a’ követválasztás alkalmával, némeilveket 
csak azért fogtak e!, hogy követnek meg ne választathassák, ’s mikor 
meg volt a' választás kibocsátották, — hogy tehát ezen felhőket elosz­
lassuk, alázatos kérelmem az volna , hogy minden módot kísértsünk 
meg, miszerint magunkat consolidáihassuk 's a' testvériség kötelékeivel 
fűzzük egybe a népeket. Rendeljünk egy kir. ecmmissióf, mellyben 
ne csak azok legyenek, kik magyar anyától szüléitek, hanem azok is, 
kií más anyától születtek ugyan, de magyar polgárok s ne legyenek 
Gsupa erdélyi arisíocraták. Egy példára hivatkozom: a napokban ké­
relemmel akart valaki járulni az igazságügyi ministerkez s mikor meg­
látta azt mondotta, nem adom neked kérelmemet, mert nincs benned 
bizalmam! 's mikor kérdezte a’ minister ur miért nincs bizalma? azt fe­
lelte : mert láttalak Erdélyben, te is erdélyi ember vaav. ’S én nem 
roszalom átalánosságban azt hogy nincs bizalom. mert a’ bizal­
mat nem lehet erőszakolni- de meg kell nyerni jó tettek által; 
hanem roszalom azt, hogy minden mod nem kővettetik el arra, 
miszerint a’ nép bizalma megnyeressék ’s a' sympathia állandó­
vá tétessék. S ezért kívánom, hogy a commissioba rendeltesse­
nek ollyanok is, kikben a’ népnek bizalma van ’s kívánom, hogy ezen 
commissio minélelőbb elrendeltessék Ez legalább eszköz fog lenni 
arra, hogy azon sokféle súrlódások, mellyek urbérisegből 's egyből 
vagy másból származnak, ki lesznek egyenlítve; s annak idejeben mi­
kor ki fog vettetni az adó, meg lesz mondva ez azúré, ez pedigamazé, 
te igy fogod fizetni az adót, te pedig amúgy. S ezen commissionak 
azon eredménye is lesz, hogy a nép látni fogja, mikent kívánsága tel­
jesítetik ha igazsága van; de huni fogja azt is, hogy igazsaga nincsen, 
hol kívánsága nem teljesittetik. mert tudja, hogy a kir. commissio nem 
lehet igazságtalan. 'S mindezt kívánom úgy a' nép, mini magának a’ 
háznak érdekében , 's kívánom hogy a' nép boldog legyen, kívánom 
pedig úgy, mint bárki e’ teremben, szivem 's lelkem mélyéből. 'S azt 
hiszem, e' haza nagy és dicső csak akkor lehet, ha a’ jogok egyenlők 
lesznek, ’s nem lesz az egyik rész elnyomva, s a’ másiknak alávetve ; 
mert erős meggyőződésem az , hogy a' hol nincs jogegvealoség: ott 
előbb utóbb a' hazának buknia keli.

Szerb Tivadar: Tisztelt ház1 Pap Zsigmond képviselő­
társam és barátom hosszabban kimerítette nezeteit, meliyeket ma­
gaméivá teszek. És egyedül azon szemrehányásokra kívánok felelni, 
meilyekkel belügyminister ur irányunkban élt, (cem éit; rendre) hogy 
t. i. mi semmit se teszünk. Hanem mi, részben az oláh nepnek képvi­
selői, azért mondattunk „semmit se tenni,“ mert itt ott zavargások 
békétlenségek vannak, akkor azt kell mondani az újság Írókról is, kik 
azt mondják, hogy a' belügyminister semmit sem tesz . mert a' hazá­
ban béke nincs. De én nem onnét mérem a’ cselekedeteket, hanem 
onnan is, ki mit csinál. — Mindegyik t. i a' maga körében működjek. 
Ha vizsgáltatni fognak egyes egyének téttei, akkor meg fog győződni 
belügyminister ur , hogy teszünk , és tenni is fogunk minden bizony­
nyal. Az bizonyos , hogy az oláhok között lehetnek bujtogatók; de 
vannak a’ magyarok között is elég zavargók. És azért, hogy a' ma­
gyarok között néhány zavargó van , nem lehet az egész magyar nem­
zetet az oláh nemzet irányában kárhoztatni, valamint megfordítva. E- 
gyébiránt én azt nyíltan kilelentem, hogy valamint eddig telje* lel- 
kemből ’s erőmből oda igyekeztem — és a' hol laktam sikere is 
volt igyekeztemnek— hogy az oiáhság és magyarság között a legjobb 
harmónia fentartassék: úgy kijelentem , hogy eddig itt a’ házban sem 
tartoztam azok közé, kik a’ schwarzgelb mellett szavaztak. —

Kossuth Lajos pénzügymmister. Uraim ! Én mint ember 
Krisztus vallásának követője vagyok , ki arra tanított: hogy szeressük 
felebarátunkat mint önön maguskat , s az egész emberi nem­
zetét , a’ mennyire az emberi gyarlóságtól kitelik szeretettel 
szorítanám szivemhez: — mint polgár az egyenlőség embere va­
gyok, ki nem kérdem e’honban, melly ík templomban imádja valaki 
istenét, hanem azt szeretném , hogy e honnak minden polgára közö­
sen élvezze valamint a’ jogot úgy a' szabadságot is. Ezen érzettől lel­
kesítve , megmondom, hogy a’ Magyarországot lakó különféle nepfajok 
között, ollyan szellemű és irányzatú agitatiók történtek , meliyek a’ 
közös jog 's szabadság és a' haza egységével ellenkeznek. Az erdélyi 
aristocratiáról bűnök mondottak az olábság irányában. Én Erdélynek 
jelen viszonyait és férfiait eléggé nem ismerem , hanem hogy a múlt 
bűnökkel terhes az igaz, csak azon csodálkozom, hogy azon bűnök 
alapján most kell a' hont veszélyeztető agitatióknak történni, midőn 
letételt az első szó és talap a sérelmek orvoslására; s azért, mert 24 
óra alatt nem lehetett ezred évnek bűneit megorvoslau annyi bajok 
között, tehát a’ múlt aristocratiának bűnei melegiietnek fel, hogy a’ 
nép most se legyen bizodalommal. Másodszor: könnyű azt mondani 
„a' nép“, de a' nép nevével sok ember visszaél; Krassome- 
gyének 30 ezer embere, hol Murgu népgyüíest tartott, Magyar- 
és Erdélyországot nem képviseli, s ha azt arrogálja magának, 
hogy ő fog szabni törvényt, akkor magának oliy hatalmat ar- 
rogál, mellyel tűrni nem fogunk; egy embernek szava nem a’ nép 
szava, és a' ki néhány ember szavára hivatkoz.k. ne vegye szájára a' 
nép szavát. — Mi az egyházat illeti mert a' műit időkből az úgyneve­
zett rácz hierarchiának járma alatt nyögött az oláh nép , az a' jelen­
kornak büne-e? Nem mondotta-e egy követ ur, hogy e' kérdésnek ki- 
bonyolitás practicust rendelkezéseket kivan , meliyeket nem lehet 24 
óra alatt megtenni. En kijelentem, hogy az oláh egy ház lüggetlennósét 
elválasztását a rácztol a' körülményeknél fogva szükségesnek tartom, 
s azon véleményben vagyok, hogy ennek megkell történni, ámbár ezt 

Ulogicusnak tartom, mert illogicus gondolat nyelv szerint merni a val­
lást és nem hit szerint, mert, hogy valaki zsidó, romai katholikus, keleti 
egyházbeli vagy református, ezt ertem, hanem hogy van nemet vallás, 
oláh vallás, rácz vallás — ezt nem értem. Tehát meg kell történni az 
elválasztásnak, mert a’ körülmények kényszeriiltsége kívánja, de ebben 
nincsen logica. Azonban a’ logicát kevesebbre kell becsülnünk, mint a' 
megnyugtatást és kénytelenséget. De az más a mit egy követ ur mon­
dott, hogy mindjárt nyugalom lesz, ha teijesitetik a nép kívánsága, — 
ezt azért említem, olly nyomatékkai ezen szót nép, mert nem minden 
nép, a’ mi népnek mondatik — ha, t. i. az általa választott kapitányt 
a’ ministerium helyben hagyja; — hát micsoda a’ szerb lázadás oda 
lent van-e jog, szabadság, törvény, mit a’ szerbekkel meg nem osztot­
tunk? Nincs. Az egyházra nézve nem történt-e mindjárt az uj kor­
mány első perczeiben intézkedés, a melly, hogy elébb nem telljesnetett, 
panasznak volt oka; nem hivatott e mindjárt össze a zsinat, de meg 
nem tartatott, hanem a' lázadók gyűlést tartottak Karloviczon , 's ottan 
a’ Szerbiából bejött emberek azt mondják : mi a nép! Tehát ha a' rá- 
ezok vagy minek neveztetnek, mert a' nevek ellen annyi különféle aa- 
tipathia van, minden jogban és szabadságban közösek voltak, mi az a’ 
mit kérnek magoknak s mi tulajdonképen azon termeszetellenes lá­
zadó háborúnak ürügye? az, hogy nekik vajda kell, mit tesz ez? Azt 
ismét értem, hogy bizonyos területnek, mellyel megyének hívnak, 15*



tisztviselője vajdának, főispánnak, vagy akárminek neveztessék, hanem 
egy országban, melly egy, az, hogy hivatal méressék népfajokra, hogy 
Krassóroegyfben az oláhoknak kapitányuk legyen, ez az ország egysé­
gének felforgatáxára vezető gondolat, a melly egyenesen a szerb láza­
dásnak egyedüli tiriigye. Következésképen én Magyarországban a vé­
lemények különbségére a' kedélyek lecsillapitására, Magyarország min­
den nepfajainak boldogságára csak egy utat ismerek és ez az, hogy 
senki re gondolkozzék ollv lépésről. és ne tegyen valósítására semmit 
melly azt foglalja magában, hoty Magyarország nem egy status, hanem 
külön népfajok külön sta'ust köv* telnek maguknak. Ezen alapon vagy 
szerte bomlik Magyarország. vagy kard csapás határoz. Hanem ha azt 
vesszük, bog- Magyarország egységének alapján, minden ember jogban, 
szabadságban törvényben, kötelességben egyenlő legyen, ’s ne tegyen 
különbségét az. minő templomban imádkozik valaki, ’s minő nyelven 
szol szomszédjához, ezen alapon van egység. De ha külön statusexis- 
tentiat követel nagan*k rácz, tét, oláh nem lehet egység; 's én meg­
vallom. m'-zennt véleményem szerint volt hogy á krassói népgyülé- 
gen elvál-sz ott érdemes ur, nem jelen etett ki a’ ministerium által az 
ottani o'ah nép kapitányának mert azon eszmét nem ismerhetem 
el, hogy Kra-sóban lehessen oláh kapitány, német kapitány és ma 
gvar k-ipitany ; hanem azon rszmét ismerem , hogy a’ mint kerü­
lő enkint var. elosztva a’ haiósag és a’ népség arányához képest 
a’ nemzr-iőrség bizonyos számú csapatban öszvegyiil, úgy hogy 
anntt e*y ve/er szükséges annak legyen vézére : de Bekérjen az 
o'áh nepf-íj magának külön kapitányt, mert az nem egyéb vajdá­
nál. Ez tnkeMes egyen őségben áll Én tehát nem a’népfajok egy más 
iránvabani hala. cm.zásában hanem a’ közös jogban és szabadságban 
találom n haza n egmemeset. rém pedig ott, mert a szerbek vajdát 
követőinek magoknak tehát az oláhoknak is adjunk kapitányt, hogy 
azok a’ magyarok mellett szólaljanak fel á szerbek ellen, mert ez ma 
ugv van holnap pedig a’ magyar ellen fordulhat; és ha tévedés van 
egy irányban a melly Magyarország dismembratiójára van intézve, 
ne vigvük állal a többi népfajok kézé. Ezen szempontokból indulva ki, 
megvallom hog> már mi az oláh kérdést illeti, e részbeni gondolko­
zásom a ház előtt tudva van A' mi körömhöz tartozó panasz hozzám 
beadatott. soha sem vártam 24 óráig, hogy azt orvosoljam, és or 
vo»oltam ollyanokat is, mellyek magokban igazságosak, de törvény 
szerint mérve megérve nem lettek volna, és hasonló szellemben fogok 
mindig eljárni. Ha valaki azt mondja, nem mindenik bujtogató, a ki 
annak kereszteltetik, az igaz — e’ részben szoros vizsgálatnak kell 
történni és pártatlan igazságszeretetnek, melly nem kérdi a nyelvet, 
hanem jutalmaz és sújt mindenkire nézve egy iránt. Hanem kénytelen 
vagyok kinyilatkoztatni, hogy az oláhság körében öszveesküvési bujto- 
gatások vannak ezi nem az erdélyi arietoeratiának ellenséges indula­
tából merítve mondom, hanem azért, mert annak szálai kezemben 
vannak, mellyek a’ haza, isten és Europa előtt bebizonyiiandják a’ dol­
got; de tem mondom, hogy ennek súlyát érezzék legtávolabbról is 
oláh ajlu polgártársaink, hanem azt mondom , érezni fogják azok, a' 
kik bűnösek. Csak arra kérem a’ követ urakat, midőn arról van szó, 
hogy vannak bujtogatók és történtek elfogatások, azokra nézve szerez­
zenek magoknak tudomást, ’s elfogatások eszméjét ne úgy állítsák elő, 
mintha az, az oláh népfaj ellen irányzott ellenséges törekvés volna; mert 
röviden szólva a’ bujtog«tások , mellyekre ezélzok, a’ külföldről jön­
nek. 's ugyanazok . mellyek a magyar elem ellen dolgoznak, ’s mely- 
lyeknek szálai kezünkben vannak Bnynyit akartam megjegyezni, ’s ki­
nyilatkoztatom , hogy minden lépéshez, melly a’ múltak bűneinek or 
voslására vezet, hozzá járulok szívesen, de kérem a' követ urakat, a’ 
kik épen közelebbi viszonyoknál fogva jobban ismerik a’ körülménye­
ket , legyenek szívesek minket tájékozni, hogy mit tegyünk de ne áll­
janak elő ollyan kívánsággal, a’ melly dismembratióra vezethet. — A 
magyarnak az oláhhal, s az oláhnak a’ magyarral testvéries egyesülé­
sében , van mind egyiknek boldog jövője , nem pedig, ha az egyik el­
hagyja magát ámitatni a’ másiknak elnyomására. mert akkor olly fegy­
verhez tyűi, mellyel magát is sújtja Báró Vay Miklósra nezve, a’ ki 
tejhaialommal van ellátva azon követ urak részéről is , kikkel gyak­
rabban találkozom azért, hogy megértsem tőlök a’ nép kívánságát az 
6 eljárása ellen eddig nem hallottam semmit. Az ollyan részletes ese 
tek hogy egy magyar agyonlőtt egy papot, hisz ezekben fekszik egy 
ollyan színezet. melly re nézve azon kérést terjesztem elő, hogy ne 
mélióztassik az íllyen eseteket nemzetiségi szempontból venni; ezen 
eset egy crimmalitás, egy gyilkosság, mellyel egy ember a másik el­
len elkövetett. de ne áliutassek fel úgy, hogy magyar elnyomás Er­
délyben az oláhság ellen! Hasonlóképen ha nekem még szabad egy 
kérdést intézni a’ követ urakhoz, a’ kik szólották, mert egy megjegy­
zésre van még észrevételem t. i. hogy a belügyminister ur nézeteim 
szerint egy szót sem mondott ollyat, melly szemrehányást foglal ma­
gában , mintha a’ követ urak nem teljesítették volna polgári kötelessé­
güket. ök iparkodtak békét eszközölni mert van tudomásom, hogy 
mikor Murgu Krassómegyében volt. so1 at tett ottan a’ kedelyek meg­
nyugtatására. Nem vád volt tehát hanem kérés, melly positióját a’ kö­
vet uraknak fontosabbá tette mint volt az élőit, 's az nem szemrehá­
nyás volt, hanem kimutatása azon térnek , mellyel a’ követ uraknak el­
foglalni kell. De meg kell vallanom , hogy radicalis hibát látok — talán 
még a’ múltakból — oláh ajkú polgártársaink között, az hegy nyelv őket és 
vallásukat elai nyira identificálják, bogy midőn méltán szólalnak fel a' 
rácz hierarchia ellen, mellyel meg kell szüntetni akkor saját keblük­
ben a’ hierarchia nyomását nem veszik észre , pedig mondhatom , az 
annyira terjedt, hogy a keblökbeni papság egy része egyszersmind 
tulajdonkepen political kormány is. Nem lehet political dolog, a' melly- 
nek elintézésébe valamelly püspök vagy lelkész be ne fogjon. Ha 
ezen urak felfognák, hogy nem az a hivatásuk, bogy political kormányt 
képezzenek, hanem hogy a' népet erkölcsössé és miveltebbé neveljék, 
akkor sok dolog másképén állana , mert minden népnek állapota rósz 
karban van, bol a* pap több mint pap, ha az egyszersmind political 
hatalmat gyakorol.

Pálffy János: Pap Zsigmond követtársunk összefüggés nél­
kül beszélt, azért meg lehet feleletem is ollyan lesz. Először is azon 
átalábos vadat mondotta ki hogy az oláh nép megnyerte papirosán 
jogait, de azokat nem gyakorolhatja, mert nincsenek román főispánok. 
Ez egy kissé gyanúsnak tetszik. Én nem vádolok senkit, hanem a’ fő­
ispánig tisztességes hivatal, jó falat is, ha az ember elnyeri, s egy­
szersmind a felsi'háznak tagja, azért óhajtóm a’ képviselő urnák, hogy 
minél előbb román főispán lehessen. Mindenre nem felelhetek. Azt 
mondotta képviselő ur. hogy a székely, oláhvérbe mártotta kezét és 
fegyverei Ez nehéz vád és mielőtt kinondatik. be kell bizonyítani. 
Én előadom a dolgot, mint történt. Mihály falván az oláhság egy része 
el akart foglalni bizonyos allodttlis földeket. Ez akkor napirenden volt 
Erdéyben szimugy mint Magyarorszában ; mert a’ népet nem nevelte 
az ahso ut kormány , sötétségben tartotta, — és mikor a’ törvényho­
zás felszabadította akkor előállót az absolut kormány és felbujtogatta 
azt. kikulneiett erre a kilonaság, mert nem jó lett volna a népnek 
szabad fékét engedni, mert utoljára t-lán oda viszi a’ dolgot, hogy rabol­
nak minden felé Kiment tehát a' székely katonaság, s miután joga 
lett vol a fegyveres erővel szétszórni a* népet, ezt nem tette, hanem 
az első lövés az oláhoktól jött, a’ mire ezeket azután szétverték; — 
mit ha nem tettek volna, „em teljesitik kötelességüket, és lehet-e e’ 
miatt vádat emelni ellenok?

Méltoztatott itt Bruekenthal ellen olly vádat emelni, miilyent itt

a' napokban sajnos, hogy hallottunk. Mert gyáván megszökni az ellen­
ség elől, vagy árulónak lenni, előttem mindegy. Ha valaki illyen vádat 
emel, azt felelem bizonyítsa be Én legalább soha sem mernek 
felhozni Hlyen vádat, mielőtt zsebeim tele nem volnának adatokkal, s 
akkor követelném, hogy a’ büntetés rögtön következzék. Nem akarok 
hosszas lenni, azért még csak egyet. Mikint pénzügyminis'er ur el­
mondta az erdélyi volt-aristocratiának , talán évezredes bűneit rc-js a 
mostaniak vállaira. Én istennek hála, nem vagyok aristocrats , megval 
lom azon előítéleteket sem osztottam soha, mellyek az aristocratákat 
az emberiség fölé emelkedettnek tartják. Azon jogokat is, mellyeket 
eddig úgy szólván bitorolt az aristocratia, de nem saját bűne miatt 
hanem 8s apáinak bűne miatt, soha nem örvendettem annyira 
minthogy ezen jogok megszüntettek , és előállottak a' közös jogok,
mellyekben mindenki részesül. .................

Nem akarom menteni most sem az aristokratiát, de kérem a’ követ 
urat. legyen szives egyet eszében tartani, azt t. i. hogy nagy különb­
ség van a' magyarországi és erdélyi aristocratiának nem mondom áldo­
zatai hanem kötelesség teljesítései között. midőn az úrbériség mind­
kettő által felszabaditatott. Hogy Magyarországnak múlt törvényhozá 
sa minő indokból indult ki ’s kellett r.eki kiindulni, erre nézve azt tud­
juk Erdélyben ezen indok nem létezett olly hatalmasan , s az erdélyi 
aristocratia törvényt sem várt arra hanem a törvényhozás csszrejöve- 
tele előtt rögtön kimondotta a" népnek felszabadítását. Midőn a követ 
úr ollyasokat állít, szabad legyen nekem ollyat is mondani, mit, más 
körülmények között nem lehetne mondani. Magyarországban az ur 
bériség az allodiumtól el volt különözve; miért nem volt ez Erdélyben 
is úgy. megmutatják az országgyűlései jegyzőkönyvei. Az bureaucra- 
ticus kormány volt annak oka, melly a' népre támaszkodott, 's azt 
mondta, hogy a’ népet akarja boldogítani pedig meghazudtolta szavát, 
mert a' népet elnyomta, 's egyik néposztály által a’ másikat tartotta 
rabságban. Mikor felszabadittatott a jobbágy, Erdélyben nem volt tisz­
tában az allodium , egy tollvonással allodiumot és urbériséget kapott 
ottan a’ jobbágy , a’ mi Magyarországban nem történt meg. Most már 
egy pár szót szólok az elfogatásokra nézve. Fogattak el nehány lázan- 
gók , kiknek leveleiből bebizonyult, hogy a’ román-dáco királyságot 
akarják felállítani. Erre nézve tiszta adatok vannak, mellyeket akár 
mikor lehet a' ház elébe terjeszteni. — Vessünk most egy pillanatot a' 
nevezetes balásfalvi gyűlésre és lássuk mi történt ott, mert sokan van­
nak , kik azt csak nevéről hallották, de nem ismerik a’ viszonyokat. 
Összegyűlt ottan 25—30 ezer román ajkú nép s köztük voltak oláh 
köntösbe öltözött bujtogató szászok, és oláhországi oláhok is. Volt 
többek között ott egy oláh ajkú volt főispán Nopcsa nevezetű. Két ha­
tározata volt azon gyűlésnek az egyik az előleges conferentiaban ho­
zatott , a’ másik nyilvánosan mondatott el a’ gyűlés előtt, a’ kettő na­
gyon különbözik egymástól. Nem hozom fel a' conferentia határozatát, 
csak annyit mondok , hogy azon estve , midőn kiviiágitatott a város , 
volt egy kép Ferdinánd királyé ’s ezen kép felett állott Trajám-ak 
képe, ’s gyűlésen volt egyetlenegy ausztriai zászló és több musz­
ka zászló. Ez tény, ’s hogy ezt az oda kiküldött kir. biztos el­
tűrte, valóságos bűn. ’S midőn ollyanok jönnek elő, midőn egy 
Nopcsa kimondja azt. hogy, hajdani Daciának határa a’ Tisza volt 
's annak kell egykor lenni, akkor lessék megengedni ha az em­
ber elővigyázattal van ’s felfedez némellykor olly lépéseket is, 
mellyeknek legszomoritóbb következései lehetnek Magyarországra 
nézve, s ezeket megakadályoztatni igyekszik. Sajnosán okultam az 
előttem szóló Pap Zsigmond beszédéből s egyet tanultam a mi nekem 
fáj, azt t. i., hogy a’ magyarok iránt ellenséges indulattal viseltetik, 
mert azon közbevetett nagy szavak, hogy a’ románoknak a’ magyarok­
kal együtt keil tartani; nem enyhíthetik azon fuiánkot, melly beszé­
dén elvonult. De mi megcsalatni nem hagyjuk többé magunkat, lufijuk 
bosy a’ fullánkok nem ollyanok, a mellyek szúrnak, s ellenkezőleg 
hálás köszönetét mondok Drágos követ urnák, mert beszéde telve volt 
magyarok iránti szeretettel és rokonszenvvel. Emlékezzünk csak visz- 
sza Ulászló korára, találunk-e hasonlatosságot azon kor és a mostani 
között? Sokat találunk, ez sajnos, mert azon kort rögtön követte II 
Lajos kora és a mohácsi vészrap , mellv az országot ketté 
metszve, rabságunk lett sorsunk II ik Lajos alatt mi volt, mi egy 
nemzetet sírba vitt? — Egyenetlenség, pártviszály, pártdüh az 
olygarcbák között, ’s most ismét azon sorsra jussunk, midőn 
az ifjú szabadság kivivatott, midőn a' menekvés előttünk áll s 
előttünk az üdvösség révpartja, melly be kikötni csak tőlünk függ?! 
Azért legyen valaki oláh, tót vagy bár mi ajkú, barátságosan nyújtok 
neki kezet, ’s kész vagyok érette éltemet is feláldozni mint polgár­
társamért ; de nem engedem magamat elámitatni nagy szavak által, 
midőn azok alatt más rejlik.

Elnök: Arra akarom a’ házat figyelmeztetni, hogy ezen tárgy­
nak további tárgyalása eredményre vezetni nem fog. Az először fel­
szólaló követnek előadása egy interpellate foglalt magában, mellyre 
megadatott a' felvilágosítás. Más részről Murgu képviselő ur egy in­
dítványt nyújtott be, melly napirendre fog kitüzetni. Következve fel­
szólítom a házat, hogy ezen discussióval hagyjunk fel, miután ezek 
nem fognak hazánk javára lenni.

Pap Zsigmond szólni akar. (Rendre.)
Mihályi: Talán rajtam volna a’ sor, de engedek az elnök 

felhívásának, azért kérem önöket, menjünk a' napirendre, különben 
én is szólok.

Kossuth Lajos: Vallási és oktatási minister ur mint a kö­
vet ur említette , felszólította már az érdemes követ urakat, hogy mél- 
toztassanak neki segédkezeket nyújtani a' vallási és egyházi dolgoknak 
mihamarébbi kiegyenlítésére, hogy kellő megnyugvás legyen általa esz­
közölve, én kijelentettem, s kijelentem részemről: minden egyes és általá­
nos panaszt a’legnagyobb készséggel fogadok e’részben, és soha 24órát 
nem fogok pihenni,hogy annak orvoslására a' kellő lépéseket megtegyem, 
— mi az átalánosságot illeti, mit tenni kell, méltóztassanak törvényja­
vaslatot initialni, mint Murgu tett, talán elég volna eddig a' discussio. 
Én azt hiszem egyéb tárgy nincs , minthogy a követ ur interpellatiót 
tett a' királyi biztos hatalmára nézve , mi iránt a’ felelet megadatott. 
Az egyesekre nézve, ha történt ott valami baj az nem nemzetiségi 
szempontból tekintendő, a' vétkeseknek kétségtelenül büntettetni kell. A' 
befogatásokra nézve mondom kezeim közt vannak a' positiv adatok, 
mellyek szerint Magyarországba nagy részben külföldről jövő agitatiok 
vannak olly czéloknak eszközlésére számítva , melly czélokra a' sege­
delmet némellyek Bécsben is keresik. A’ dolog igy áll, ennél több fel­
világosítást most adni nem lehet, de nem is tanácsos, mert dobbal ba­
jos verebet fogni. Én nem látom a discussionak további szükségét 
annyival inkább, mert Murgu beadta indítványát. Kérem tehát men­
jünk napi rendre. (Napirei dre!)

Elnök: Én azt gondolom ollyan tárgyban nem lehet senkitől 
a' szót megtagadni, a melly feletti vitatkozásnak valamelly eredménye 
leend, p. o. a’ szabályok értelmében nem lehet megtagadni senkitől a' 
szót, ha valamelly olly indítvány van napi renden, mellyre a’ háznak 
határozatot kell hozni, nem lehet megtagadni a’ szót valamelly tör­
vényjavaslat tárgyánál. Hanem olly disuussioban, melly semmi ered­
ményre nem vezet, mikor a' ház többsége azt elégnek tartja, kimond­
hatja , hogy elégnek tartja, és napirendre megy, annyival inkább, 
mert követ urnák személyét senki sem támadta meg. Felszólítom a’ 
házat kik napirendre kívánnak áttérni, álljanak fel. (Többségfeláll.) ’S 
ezzel a’ discussionak vége van.

L u d vig jegyző: (olvas.) Törvényjavaslat az ország 1848 má­
sodik félévi, ’s 1849-ki közszükségeinek fedezése végett kibocsátandó 
kamatatlan pénzjegyek kibocsátásáról.1’ (Halljuk a kérdést!)

Elnök: Ezen törvény már szakaszonkmt is tárgyalás alatt lé­
vén, a’szabályok értelmében a’ háznak szavazni kell a felett: elfogad- 
ja-e átalánosságban ? Kik elfogadják álljanak fel. (Többség feláll.) E’ 
szerint a' ház többsége a' törvényt elfogadja. Következik a hadügyre 
nézve. Előre figyelmeztetem a’ házat, hogy a’ kivételek közt azon szó 
,.szükséges család fő11 másodszor is hibásam nyomatott, mert ,.szük­
séges egyénnek kell lenni.“ Azon kívül egy pótlék egészen kimaradt, 
jegyző ur azt is felfogja olvasni, s méltóztassanak hozzá irni.

Ludvig jegyző felolvassa a’ törvényjavaslatot, mellvnek 7- 
dik \ ból a’ „többé1 szó Palóczi indítványára kihagyatott. Olvassa to­
vábbá a’ kimaradt pótlékot . azonban ezen szolgálati időszak alatt egy 
családtól két egyén, vagy egy apanak két fia, ha különben kora meg­
engedné is katonának nem állittatbatik.''

Egykép viselő: Talán „nem engedné“ helyett jobb lenne : 
„követelné.“

Jegyző: Talán igy lehetne ,,ha koránál fogva köteleztetnék is.“
Horváth Dániel: Csak ennyit kívánnék megtartani .azon­

ban egy apának két fia' (helyes) kimaradna tehát „egy családból két 
egyén.“

Jegyző: Lesz tehát „azonban ezen szolgálati időszak alatt 
egy apának két fia, ba különben koránál fogva köteleztetnék is, kato­
nának nem állittatbatik.“

Irinyi: Kívánnám hozzá tétetni „egy apának vagy egy anyának.“
Jegyző olvassa a 14 ik § t.
D é c s e i: Bővebb felvilágosítás kedvéért szeretném ezen 14-ik 

§-hoz hozzá tétetni „a’ királyhágón túli és a partiumbeli vidékeket is 
ide értve ,“ mert a királyhágón túli vidékek előbb is mindég megvol­
tak külömböztetve.

Jegyző: Felvilágosításul mondhatom, hogy ezen kitétel he­
lyett mást javasoltam , de az Erdély részéről jelenlevő képviselők ezen 
kitételt kívánták.

B ó c i s : Az előbbi $ ra akarok visszamenni. Ha nem is ugv 
mint Irinyi indítványát tette, de méitóztassék még is a háznak úgy 
rendelkezni, hogy az ne történjék , ha egy özvegy asszonynak 2 férje 
volt, s mindenik férjétől egyegy fia van, hogy mindkettő katonának 
ne menjen. mert ezen szerkezet szerint tartoznék elmenni. Tegyük 
tehát ..egy ház népből 2 fiú.“

eleky Domokos: A' 14-dik $-ra van észrevételem, mert 
ha marad mint van, akkor könnyen félreértésre ad alkalmat. Erdély­
ben 10—20 ember állított egy ujonezot, ollyanok t. i. kiknek sorsot 
kellett volna huzni. S már ha most úgy tétetik, hogy a’ kik maguk 
helyett mást állítottak, azok nem fognak besoroztatni: ekkor egy e- 
gyén helyett 10 egyén fog a' besorozás alól kivétetni. ’S nem volt 
Erdélyben sem megengedve ezen gyakorlat, mellyel emlitók, s melly 
követtetelt; hanem ki volt mondva, hogy a’ kit a’ sors ér, mást állít­
hasson maga helyett ;kivánnám tehát, hogy mondatnék a 15-dik $-ban, 
hogy kinek nevére más volt állítva, az ne tartozzék a besorozás alá.

Buda Sándor: Én sem nyugodhatom meg abban, hogy e' 
$-ban csak ezen kitétel: a' királyhágón túl1 használtassák; kívánnám 
hozzá tétetni: és a’ partiumokban : minthogy a’ 4000 katonasághoz 
Erdéllyel együtt ez is conferált.

Elnök: Jó volna tehát a’ $ ban meghagyni: ,a királyhágón 
túl . ’s ezután a' partium megyéket megemlíteni. (Helyes! Zaj. Men­
jünk tovább!)

Kund : Kérem. Teleky módositványáról intézkedni kell; mert 
ha 20 an fogadtak egy helyettest, mind azon falukat, hol ez történt 
bizonyára nem fogjuk kihagyni akarni

Gál János: Megvolt tiltva az erdélyi törvények szerint, 
hogy communitás nem állíthat helyettest, hanem csak az egyesek.

Teleky Domokos: Tudok felhozni mind a’ mellett 10 
helységet is. mellyek állítottak. (Zaj.)

Elnök: Ezen szavakkal lehetne tehát kezdeni a’ $-t: a ki­
rályhágón túl. s aztán hozzá tenni: úgy szinte Zaráod, Középszolnok 
és Krasznamegyékben , valamint Kővárvidéken.

Ludvig jegyző. Tehát a' 14-ik {, igy lesz: az ország 
királyhágón túli részében úgy szinte: Kraszna , Középszolnok 's Za- 
rándmegyékben , valamint Kővár vidéken is, a' folyó évben kiállított 
ujonezok a mostani kiállításkor, az állitóknak beszámíttatnak, "s a’ kik 
maguk helyett helyettest állítottak, besorozás alá nem jönnek. — Kö­
vetkezik a’ 15-dik

Teleky Domokos: Kérem, méltóztassanak az általam tett 
módosításra tekintettel lenni; mert különben 10 fiatal ember is ki 
fog bújni egynek ürügye alatt a’ besorozás alól. A' törvény az volt 
ugyan, hogy az összes hejységek ne állítsanak helyetteseket, hanem 
kinek neve sorshúzás által kihuzatik, az állítson maga helyett; de 
megtörtént, hogy az összeírt egyének, még sorshúzás előtt fogadtak 
fel valakit, ’s miután sorsot húztak , akkor a’ felfogadott egyén annak 
nevezete alatt ment be a’ katonaságba, kinek neve kihúzatott. ’S igy 
ha a’ törvényben azt mondjuk, hogy azok, kik maguk helyett helyettest 
állítottak a’törvényszabályai alól kivétetnek: akkor ezen helységek­
ben rendetlenségek fognak támadni, ’s olly reményeket költünk ben- 
nök, mellyeket ki nem elégíthetünk. Úgy kellene tehát tenni, hogy 
azon egyének, kik a' maguk nevére helyettest fogadtak, nem tartoznak 
a' besorozás alá. (Zaj.)

Bezerédy L.: Talán jobb volna egyes számban tenni, s 
mondani: ki maga helyett helyettest fogadott. (Zaj. Menjünk tovább!)

Ludvig jegyző : A' 15. § tehát igy lehetne : mindazon ujon- 
ezoknak, kik az ország királyhágóntúli, 's a’ 14-ik J-ban említett 
egyéb részében állitattak 'stb.

Horvát Dániel: Én egy rövidítést ajánlok, tennék igy: kik 
sorsot húztak, ’s maguk helyett helyetteseket állítottak. (Zaj. Felkiál­
tás : ez nem kell!)

Ludvig jegyző: Tehát a' 15-ik $. úgy lesz, mint azt előbb 
volt szerencsém olvasni. (Zaj.)

Keller János: Mi Teleki követtársunk módosítását illeti, 
azon nem kell felakadni, mert az erdélyi törvényben mi mondatik? 
Az, hogy nem szabad többeknek maguk helyett helyettest fogadni. Ha 
tehát úgy törté, t is mint mondotta, azért a besorozó bizottmány csak 
annak adott absolutiót, ki maga helyeit kiállította a helyettest; ’s igy 
itt sem lehet többről szó mint arról, ki a helyettest kiállította. (Jól 
van ! menjünk tovább!)

Ludvig jegyző. Olvassa tovább a’ törvényjavaslatot, meliy- 
nek többi $-sai iránt semmi észrevétel nem volt.

A’ felolvasás után:
Elnök: E’ szerint kik a' törvényjavaslatot italában megszavaz­

zák méltóztassanak felállni. (Felállás által történik szavazás.) A’ több­
ség tehát elfogadja a’ törvényjavaslatot. — Egyébiránt jelentem a 
háznak , hogy a’ központi bizottmány a’ 1848-ki pénzügyministeri mun­
kálattal , természetesen előbb keresztül menvén az osztályokon, készen 
van, s jelentése nyomtatás alatt lévén, holnap délelőtti 10 órára a’ 
nyomtattás alól kikerül, ekkor tehát a' ház tagjai itten megkaphatják. 
Hétfőn pedig 10 órakor fog tartatni az ülés, ’s napi renden a 1848- 
ki pénzügyministeri munkálat lesz, miután akkorára már, a központi 
bizottmány munkálata is kezeink közt lesz.

Ezzel az ülés félkettőkor szétoszlott. _________________

FortuJ 
a’ szol
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nos

Nyomatott a’ m. k egyetemi nyomdában. — Felelős szerkesztő; Gyurmán Adolf.


